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Barkó Magda eltűnési ügyében az 
utolsó 24 órában, ha lehet még jobban 
fokozódtak az izgalmak. A társaságbeli 
úrilány rejtekhelyének felkutatására a 
rendőrség óriási apparátussal nyomoz, 
— de eddig eredménytelenül.

A négy héttel eltűnt előkelő úrilány 
búvóhelyének leleplezése mindeddig 
hajótörést szenvedett, mert a jól 
szervezett pesti arany ifjúság nem 
hajlandó elárulni a gyönyörű, több

szörös bálkirálynő rejtekhelyét.
Vas.- rnap délben újból kihallgatták a 

? kapitányságon Sárija Ferenc doktort, 
az utóbbi évek legérdekesebb „leány- 
szöktetési" botrányának hősét.

A fiatalember a négynapos fogság 
alatt teljesen összetört. 

Lesoványodott. Az arca halottsápadt. 
Semmiféle felvilágosítást nem akar adni 
arra vonatkozólag, hogy hová rejtette el 
mer; y asszony jelöl tjét, Barkó Magdát. 

Minden kérdésre megtagadja a vá
laszt.

Abban reménykedik, hogy az ügyben a 
legközelebbi órákban kedvező fordulat 
áll be: a szülök beleegyezésüket adják a
házassághoz.

> mbar- Schweinitzcr József dr. rendőr- 
faná-sos igyekezett a szivére beszélni a 
makacsul hallgató tisztviselőnek és meg 

:rta vele értetni, hogy érdekében 
lenne az őszinte vallomás. Kihallgatása 
során Sárga Ferenc dr. a következőket 
mondotta a magasállású rendőrtisztnek: 

-  Xrm mondom meg, hogy hol van 
Magda, mert

ba már olyan stádiumba kerül az 
ügy, hogy rámnézve veszélyes lenne, 
a menyasszonyom jelentkezni fog es 
bizonyítja, hogy nem erőszakkal tar

tottam fogva.
dóját elhatározásából követett engem 
• ■ tart ki mellettem. . .

Fonál többet azután Sárga dr. nem is 
akar mondani. A detektívek megallapi- 
Toi lák. liogv hárman tudnak o pillanat
ban Barkó Magda tartózkodási _ helyé
ről: Sárga Ferenc, a tisztviselő édes- 
anyja és az nrilány Jolán nevű barat- 
nője, aki a Vaskapu-utcában l®*1*- , .
a nőt különben hétfőn délelőtt újabb ki
hallgatásra idézik be a rendőrségre. 

Vasárnap délután öt órakor a fokapi- 
nyság 200-as számú fogdájában orzort 

Sárga Ferenc doktoréit ’ -ét renaor je

lent meg. A leányszükíetéssel vádolt 
fiatalembert lekísérték a földszintre, 
majd néhány perc után

rabszállító kocsiban átvitték az
ügyészség Markó-utcai fogházába.

Vasárnap hajnalban rendkívül érdekes eset 
történt Darkó Magda felkutatásával kapcso
latban. Heggel öt órakor megszólalt a főkapi
tányság ügyeletének telefonja, amelyen egy 
kétségbeesett tuti hang jelentkezett, aki sírva, 
izgatottan kérte a rendőrség segítségét.

— Fogva tartanak a Horthy Miklós-út 
154. számú ház egyik lakásában. . .  ment

senek m eg!...
A segítséget kérő nő a nevét is bemondta, 

amelyet azonban nem lehetett tisztán meg
érteni. A keresztneve Magda volt az egész 
bizonyos. Érthető izgalmat kellett a rendőr
ségen ez a bejelentés. Még rejtélyesebbé tette 
a telefonálást az a körülmény, hogy abban a 
pillanatban,

amikor a „mentsenek meg" kiáltás hallat
szott, ezt egy sikoltás követte, majd az 
összeköttetés megszakadt a titokzatos 

telefonáló és a rendőrség között.
A főkapitányság központi ügyeleté a tele-

Szigorú hallgatásba burkolódzik az el
tűnési ügy letartóztatott főszereplőjével 
együtt Sárga Ferenc dr. baráti köre is. 
Az a tizenkét tagú „csempészgárda“, 
amelynek tagjai részt vettek a leány- 
szöktetés lebonyolításában.

A zt hangoztatják, hogy jelenleg ők 
sem tudják, hol van Darkó Magda,

mert az események ilyen zajos lefolyá
sáig a rendőrség beavatkozása következ
tében első „lakóhelyéről" elmenekült.

A Barkó-család kétségbeesetten szem
léli az eseményeket. A szombaton meg
tartott rövid árvaszéki tárgyaláson nem 
hoztak kielégítő határozatot és 

az ügyben csak kedden dönt a gyám 
hatóság.

Barkó Jenő dr. egyetemi tanár, 
az eltűnt leány édesapja most azzal 
a kéréssel fordul az árvaszékhez, 
hogy Sárga Ferenc dr. ellen fennálló 
büntetőper jogerős befejezéséig füg

gessze fe l a határozathozatalt.
A Magyar Hétfő munkatársának sike
rült az egyetem i tanárnak a székesfő vá-

Ezzel az aktussal, a még mindig homá
lyos és a rendőrség által felnem derített 
ügyben a rendőrség szerepe véget is ért. 
A  többi már a bíróságra tartozik. Sárga 
Ferencet hétfőn délelőtt hallgatja ki dr. 
Grotlo László királyi ügyész.

fonbejelentést azonnal közölte a bűnügyi osz
tály vezetőjével, akinek utasítására detektí
vek ültek autóba és néhány perccel később 
már körülvettek a Horthy Miklós-út 15i-es 
számú épületet, egy földszintes házat. Első
sorban azt állapították meg a detektívek, 
hogy csupán egy embernek Dcnse Lajos dr. 
fogorvosnak van telefonja.

A bűnügyi osztály dotoktívjeí természete
sen átkutatták az egész házat, de 

scholscm sikerült megtalálni a titokzatos 
telefonálót,

aki minden bizonnyal a rendőrséget akarta 
félrevezetni, vagy pedig a fogorvosnak rossz
akarója lehetett, aki ilymódoa akart kelle
metlenséget okozni.

A rendőrség most azt igyekszik megállapí
tani, ki volt a rejtélyes hajnali telefonáló, 
aki talán nem a Horthy Miklós-út 154. számú 
házból kért segítséget, hanem csupán rosszul 
értették a megadott címet.

ros árvaszékéhez benyújtott folyamod
ványába betekintést nyerni és a szenzá. 
ciós tartalmú beadvány eredeti szövege
zésben a család jogtanácsosának bele 
egyezésével közölni. A kérelem érdeke
sebb részletei a következők:

„Fagytekintetű székesfővárosi árvaszék! 
Méltóztassék a kiskorú Darkó Magda által 

házassági ügyében előterjesztett kérelem 
tárgyalását az ezen ügyben folyamatban 
levő Sárga Ferenc dr. elleni büntetőper jog
erős befejezéséig felfüggeszteni.

Fel kell függeszteni a PP. 235. í-ának ér
telmében, mert amikor a budapesti királyi 
ügyészség rendeletére olyan súlyos intézke
dés nyer foganatosítást, mint az előzetes 

■ letartóztatásba helyezés akkor nincs joga 
egyetlen hatóságnak sem ezen a magyar 
királyi ügyészség és a magyar királyi ál- 
lamrendőrség részéről hatáskörükben foga
natosított intézkedés felülbírálása céljából 
mindaddig tárgyalni, mindaddig tényállást 
megállapítani, amíg a már folyamatos ágy
ban a fent hivatkozott hatóságok érdemi 
határozatot nem hoztak.

Méltóztassék megkeresni a budapesti ki
rályi ügyészséget, hogy a nyomozati anya
got bocsássa a tekintetes arvoszék rendel- 
kétéiért.

Érdemi határozatát a tekintetes árva
szék csak ezeu iratok betekintése níán 

hozza és hozhatja meg.
Alulírott dr. Darkó Jenő egyetemi nyil

vános, rendes tanár, apa, a kérdést leányom
nak mostani környezetében elbirálhaíúnak 
nem találom, mert annyira befolyás aiait 
van leánygyermekem, hogy még cyy sokkot 
erősebb akaratéi, és szellemi képességű, nagy
korú sem tudná akaratát érvényesíteni.

Mintán a legutóbbi napokban folytatott 
vizsgálódásom alapján arról győződtem meg, 

hogy
Magda leányom és dr. Sárga Ferenc 
között tervezett házasságnak sem er
kölcsi, sem anyagi előfeltételei nincse
nek meg, ebből, tehát jó házasság nem 
lehet, ezért házasságkötésükhöz apai 

beleegyezésemet nem adhatom. 
Tisztelettel előadom, hogy alkalmam volt 
dr. Sárga Ferenc úrral beszélni, aki elmon
dotta nekem, hogy valóban van öt-hatezer 
pengő adóssága. Ahol egy 250 pengős jöve
delemmel szemben öt-hatezer pengős teher
tétellel indul, nem életképes.

Mindezért kérjük, méltóztassék külön 
is megkeresni a magyar királyi állam- 
rendörséget. hogy leányunkat az anya 
impériuma alá visszajuttatni szíves- 

kediék.
Mély tisztelettel: dr. Kubinyi Andorné, 

szül. Schobcr Anna és ár.Darkó Jenő."
Az árvaszék, mint. ismeretes arra köte 

lezte Barkó Magdát, hogy haladéktala
nul térjen vissza az anyjához és feljogo
sította a szülőket, hogy ezen árvaszéki 
rendelkezésnek karhatalommal is érvényt 
szerezzenek.

A  Darkó család kedden kérni fogja 
az árvaszéket, hogy a rendőrség a 
legteljesebb bevonásával igyekezzék 
az amerikai méretűvé nőtt ügyet 

tisztázni
annál is inkább, mert a leány édesanyja 
dr. Kubinyi Andorné, rendkívül súlyos 
állapotban fekszik a Ráth György-uteai 
lakásán és kétségbeesetten várja leánya 
hazatérését.

Az egyik vasárnap reggeli lap levelei 
közöl Darkó Magdától, amelyben az! 
írja az ismeretlen helyen tartózkodó 
leány, hogy csak abban az esetben tér 
vissza szüleihez, ha pontot tesznek 
ügy végére: megadják beleegyezésüket a 
házassághoz. A levéllel kapcsolatban ér
dekes kijelentést tett vasárnap délután 
a család egyik hozzátartozója, aki kije 
lentette, hogy

Darkó Magda eddig még egyetlen 
egy alkalommal sem jelentke ‘ r 
apokrif valamennyi levél cs

Fo g va  ta n ia n a K . . .

f iz  apa nem  eggeziü Bele a ftfizasságBOiesbe
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koxattétel, amelyet szökése Ideje
alatt tett,

mert azokban szülei nem ismernek gyer
mekük szókincsére és stílusára.

A  Magyar Hétfő munkatársának al
kalma volt Darkó Magda legutolsó, édes
anyjának írt levelét elolvasni, amelyben 
a következőket ír ja  a bál királynő:

„Kedvet Anyit Céltalannak tartom a ta
nácskozást, mert már úgyis kimerítettetek 
minden témáját az esetleges beszélgetések
nek.

Azt hiszitek talán, hogy a türténtek 
után hatni tadnak rárntl

Tudom ügyit, hogy csak abhan állna a  ta
lálkozás, hogy rosszat mondjatok arra, aki
ről szemben azt a fáradságot sem vettetek, 
hogy ki, illetve megismerjétek. Ke hara
gudjon rám anya, hogy ezt tettem, de anyai 
szeretetében

mindennél fontosabb kell, hogy legyen
most az, hogy élek és boldog vagyok. 

Szeretném, hogy a már elkerülhetetlen há
zassághoz beleegyezését adná. -'Jeteit csó- 
V>Ua Magdi."
A család a vasárnap este elterjedt hí

rek szerint
1080 pengővel jutalmazza azt, aki
az eltűnt leány rejtekhelyének nyo

mára vezet.
Most már biztosra veszik, hogy rövid 

időn belül megtalálják Darkó Magdát.

M A G Y A R  H É T F f l

Kerekasztal konferencia Stenockerzeelben
Szó volt Bethlen István látogatásáról is — Vasárnap Pallavicini

György is Ottó királyfihoz utazott
A  magyar politikai v ilág  érdoklődéae

néhány nap óta Stenockerzeel felé for
dul.

A  m agyar politikusok egymásnak 
adják a kilincset Ottó k irá lyfi bel

giumi palotájában.
A  sorsdöntő párizsi tárgyalások csigáz- 

lúk fel az érdeklődést, vagy pedig tény
legesen megszervezték a magyar politi
kusok látogatását, e,zt találgatják az itt
hon maradt képviselők.

Vasárnapra azután a kérdés megoldó
dott. Feltétlenül jólinformált személy 
közölte velünk, hogy

kedden délután Stenockerzeelben 
kerékasztal konferencia iil össze Ottó 
királyfinál. Ezen a konferencián 
az általános helyzet mellett elsősor
ban a m agyar helyzet szerepe! napi

renden.

Jelen pillanatban a következő politiku

sok vannak Belgiumban: Széchenyi 
G yörgy gróf, Vay  A rtú r gróf, Berg
Miksa báró, Rakovszky Tibor, Sulyok 
Dezső, Somlyódy László, Dessewffy 
Gyula gróf és Homonnay Tivadar.

Vasárnap reggel utazott el Buda
pestről, ugyancsak Stenockerzcelbe 

Pallavic in i G yörgy örgróf.

Svájcból — gróf Károlyi Mihályné be
tegágya mellől —, pedig repülőgépen 
ment Odescdlchi Károlyné, Andrássá 
Klára grófnő a királyi családhoz.

Sigray Antal gróf, Ottó k irá ly fi 
magyarországi megbízottja készítette 

elő a képviselők utazását.
Ezek az e-lleuzéki képviselők majdnem 
kivétel nélkül megszakítják visszafelé
htjukat Becsben. A Független Kisgazda- 
várt két tagja, Berg Miksa báró és Ba- 
kovszky Tibor dr. pedig

Berlinben is tárgyaln i fognak külön
böző politikusokkal.

Vasárnap politikai körökben olyan hí
rek is elterjedtek, hogy

szó vo lt g ró f Bethlen Istvánnak 
Stenockerzeelbe va ló  utazásáról is, 
azonban a vo lt miniszterelnök most 
nem tartotta a látogatást időszerű

nek.
Egyes beavatottak azonban ágy tudják, 
hogy

a vo lt m iniszterelnök foglalkozik 
Ottó k irá ly fi meglátogatásának gon
dolatával és már a közeljövőben 

egyedül utazik Belgiumba. 
így tehát a keddi kcrekasztalkonfe- 

rencia mindenesetre érdekes lesz. Bár 
ezek a tárgyalások, utazások teljesen 

magánjellegnek
és tisztára magánakciók, mégis figyel-, 
met érdemelnek.

Ugy-e mondtam, 
menjünk taxin !...

Szombaton éjjel autóbusz száguldott a 
Teréz-körúton. Egy 12-es autóbusz, amelyen 
javarészt színházból hazatérő emberek ül
tek, arcukon a színházi este hétköznapi gon
dokat feledtető emléke és a közeledő vasár
nap vidám vikendhangulata.

Zúgva robogott az autóbusz. Zúgva, de 
iudamenttsen persze, mert a tülkölést az 
esti órákban, mint tudjuk, tiltja a csend- 
rendelet.

A Király-utcához érve, aztán sz&z autó- 
tülöknél is nagyobb zaj rázta meg a leve
gőt, bizonyára komoly hosszúságára a 
csondrendelet híveinek. Csörömpölés, silcol- 
iozás, jajgatás. Egymásrahulló utasok ria
dalma és egymásbafutott járművek reccsa- 
nése.

Az autóbusz összeütközött egy 10-es vil
lamossal.

Elsőnek az autóbusz sofőrje tőrt magá
hoz.

—  Élnek még? — ez volt az első szava.
A sofőr aggodalma nem volt egészen túl

zott, mert az összeütközés hadszínteret ek
kor már sebesültek borították.

Egy hölgy, akinek különös „szerencse" 
folytán csak amúgy is félrecsapott kalapja 
csúszott félre, hisztérikusan támadt férjére:

— I ' t is a te skótságodnak köszönhetem.’ 
Mondtam, hogy menjünk taxin! De te saj
náltad az egypevgöh uszat.

A féri, aki ekkor már nem az egyhuszat, 
hanem saját magát sajnálta, zavartan pró
bálta csitítani az asszonyt. A helyszínre 
robogó mentők segítettek aztán rajta is: 
az összecsődült közönség figyelme a men
tők munkájára terelődött és senki sem tö
rődött már a hisztérikusan kiabáló asszony
nyal, aki egyre csak azt hajtogatta:

— Ugye mondtam, hogy menjünk taxin!...
Még hosszú ideig zajongtak, vitatkoztak

szemtanuk és kíváncsiak az összeütközés 
színheyén.

Nem nagy dicséretére és dicsőségére a 
csen-irendeletnek, amely ezt a balesetet elő
idézte, vagy legalább is elősegítette.

•
Mint ismerete*, könnyen végzetessé válható 

karambol játszódott le szombaton a késő esti 
órákban a Teréz-körút és Király-utca sarkán. 
Egy utasukkal tele autóbusz és egy 10-es vil
lamos ütközött, össze egymással.

Vasárnap reggel riasztó hírek terjedtek el 
a fővárosban, amelyek szerint a megsebesült 
négy ember közül az egyik vasárnapra meg
halt. Ez a hír .szerencsére csal; rémhír volt.

A Magyar Hétfő, munkatársa vasárnap dél
után beszélt az autóbusz egyik megsérült uta
sának, Lőv) Benőnének hozzátartozóival, akik 
elmondták, hogy az idős úrtasszonynak, aki 
az orrán sérült meg, orrvérzésen kívüli ko
molyabb baja szerencsére nem történt. Az idős 
űri asszony, aki még mindig a baleset izgal
mainak hatása alatt van, a katasztrófára vo
natkozólag nem tudott különösebbeket mon
dani. Gyanútlanul ült az autóbuszon és nem 
emlékszik arra, hogyan történt az összeütkö
zés.

Három másik sebesültje is van a közleke
dési balesetnek, Hervay István 30 éves mór
ion;, aki orrtörést szenvedett, .Kalaszky Mik
lós 43 éves miniszteri osztálytanácsos, aki 
belső sérüléseket szenvedett és Németvölgyi 
■lenos 30 éves kalauz, akit könnyebb sérülé
sek értek.

Vasárnapra a villamos és autóbusz karam
bol sebesül tjeinek állapota annyira javult, 
hogy valamennyien elhagyhatták a kórházat.

A Magyar Hétfő munkatársa beszélt a 
LESZ KART vezetőségével is, ahol elmondták,
"egy a közlekedési baleset ügyében a vizsgá
lat még a vasárnap esti órákban is folyilz. 
"gyeiőre nem állapíthatták még meg, hogy 
nz összeütközésért kit terhel a felelősség, az 

utóbusz sofőrjét-e, vagy a villamos vezető
jét.

— Meg kell várnunk a rendőrségi vizsgálat
befejezését és a tanúkihallgatásokat is, _
mondották —, hogy tiszta képet kapjunk a 
sejnálatee beleseiről,

Ó r iá s i  ü t k ö z n i
fjlaksslie k&zaléfhan
2Q.OŰŰ katona lóit harcképtelen

Aradam elfoglalása Igen nagy Jelen
tőségű hadászati esemény.

Róma, február 16. A  aajtó- és propa-
gar.daügyi minisztérium a következő 125. 
számú hivatalos jelentést adta k i: 

Eritreai csapataink, amelyek február 
U-ke óta támadó mozdulatokat végeznek, 

Makellétól délre nagy ütközetet kezd
tek meg tegnap hajnalban. 

Makallcból jelentik: B a d o g l i o  tá
bornagy a Makalléíól délre fekvő Aradam 
mellett fényes győzelmet aratott a Mulu- 
geta herceg vezérlete alatt harcoló mint
egy 80 ezer ember fölött.

mivel a helység az egész Afgol-síkságon 
uralkodik. A z  etióp csapatoknak állítólag 
óriási veszteségeik vannak, körülbelül 20 
ezer ember lett harcképtelen.

Olasz részről 400 halottat és 500
sebesültet jelentettek.

Kassza és Szejum hercegek csapatait 
könnyen elfoghatják az olasz csapatok, ha 
idejekorán nem vonulnak vissza.

Felfüggesztették a szolnoki 
gazdakör autonómiáját

Szolnokról telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója:

Vasárnap délelőtt kellemetlen meglepe
tés érte a több mint 50 éve fennálló 
szolnoki „Egyetértés” gazdakör tagjait. 
A nemrégiben átalakított, gyönyörű új 
klubbhelyiségben nagyszámú tekintélyes 
gazda ült együtt, amikor megjelent több 
rendőrtiszt és dr. T ó t h  József várme
gyei jegyző, akik közölték a vezetőséggel, 
hogy

az alispán előterjesztésére a belügy
miniszter felfüggesztette a kör auto

nómiáját.

A jelenlevőket távozásra szólították fel s 
a helyiséget lepecsételték 

A Magyar Hétfő tudósítója illetékes 
helyen a régi, előkelő kör bezárásáról azt 
a felvilágosítást kapta, hogy

a gazdakörben egyesek, a városi 
visszaélések ügyét kihasználva, fék
telenül izgattak a hatóságok ellen

és ezt már tovább nem akarták tűrni. Az 
izgatások a kör belső békéjét is megbon
tották.

Szolnokon óriási feltűnést keltett a kör 
bezárása. Érdekes, hogy az „Egyetértés” 
gazdakör élén a mindenkori főispán á l
lott, mint elnök.

Nem fellebbeztek
az usztasák

A l i  en Provence, február 16. A  szerdán
este életfogytiglani kényszermunkára 
ítélt három usztasának három napon ba, 
lül kellett volna benyújtania íelebbezéaét 
a legfelsőbb bírósághoz.

Mivel a tömény áJtal előírt Időn be. 
lül a felebbezés nem történt meg, az 

ítélet jogerőssé v á lt

A „K :s CJS.4G" h ir s z o l g a e a t a  
KITŰNŐ.

Graíz Gusztáv
ksdden megjelenik 
a parlamentben

. . . .
Jes huzalain Gratz Gusztáv, az Osztrák- 
Mag>ar Monarchia utolsó külügyminisz
tere. Amikor Sándor meghalt, Gratz
nagybetegen feküdt budai villájában.

\ asárnap felhívtuk telefonon a k; 
soíőt, aki azt mondotta, hogy most

■pvl-

már teljesen felgyógyult és kedden 
meg is jelenik a parlamentben.

Ezzel azután megdőlnek azok a hírek, 
amelyek arról szóltak, hogy a volt kül
ügyminiszter nem hajtandó átvenni 
mondát urnát.

O T I-a n k é t
a  b e lü g y m in is z te r n é l
Az OTI-nak állandóan sok olyan kér-

IC lU M M  M n W  
megöltek egy i n

Miskolcról telefonálja a Magyar Hétfő 
tudósítója: Vasárnap hajnalban JI á r 
m a r o s i  József 59 éves vagyonőr fele
sége reggelit vitt a Halna-vasgyári rész
ben dolgozó urának. Az őrházban nem 
találta férjét, keresésére indult.

Munkások segítségével meg is találta 
az egyik ócskavashalmoz mögött 

holtan fekve.

Az esetet jelentették a csendőrségnek, 
amely megindította a vizsgálatot. A nyo
mozás kiderítette, hogy

Mai-marosinak több ízben volt harca 
a tolvajokkal,

akik az értékes ócskavasállományt szók 
tak megdézsmálni. A tolvajok sokszor 
meg is verték az idős vagyonőrt. Az el
múlt éjjel is a közeli kocsmában, a 
Halna-rész felől „tolvaj, tolvaj!” kiáltá- 
sokat hallottak, de nem tulajdonítottak 
a kiáltozásnak jelentőséget, mert ez majd
nem minden éjjel elő szokott fordulni.

A  csendőrség feltevése szerint Már. 
marosj üldözte a tolvajokat és a velük 
való dulakodás közben kapta hóm. 
MAt* ez ütést; amely halálát e W a ,

M i r m a r o s i  holttestét fel fogják bon
colni. A tettesek kézrekerítésére megin
dult a nyomozás.

dése van, amelyet csak különböző ankéte
ken lehet elintézni és megoldani. Éppen 
ezért

Koznia Miklós belügyminiszter a na
pokban új ankétet tart az OTI- 

ügyekben.
Az ankéten a minisztérium illetékes tiszt, 
viselőin kívül az OTI vezetői és igazga
tóságának nagyobb befolyású tagjai is 
megjelennek.

»  »  — —■ ■ —. S

Ott sem fog csalódni
IEZUIÍE-MNR
arcápoló gyorsborotvakrémben. 
mert viz-, szappan- és ecset nél
kül 1 perc alatt tud tökéletesen 
magborotválkozni és eltűnik az 
arcbőr száraz felkapartsága.
Próbadoboz 24  f il lé r
ezt is visszatérítem azután naauobb 
csomagolás vásárlásánál. Nagy tubus 
öStill., nagy dobozP1.50,órlásl tubus P2.-

GYORSBOR OTVAKRÉM
« 6m n

DB. HOICZER ISTVÁN
OYÉSl 

áLlOAPtű"'-
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C á f o l j á k  a z  ú j a b b  j a p á n - o r o s z

ü t k ö z e t e k  h í r é t
Tohio, február 16. A. . . . .  , , hadügyminiszté

rium köreiben kedvezően tárgyalják azo 
kát a moszkvai lapvéleményeket, amelvek

n o v 
mér-

. , - , amelyek
szerint a szovjetkormány L i t v i 
Tiébiztosnak Tokióba való utazását
legeli.

A japán sajtó helyesli Litvinow to
kiói útjának eszméjét.

Egyesek utalnak arra, hogy H i r o t a ja
pán külügyminiszter decemberben kö
zélte a moszkvai kormánnyal, hogy he
lysének tartaná, hogy egy szovjetorosz 
államférfiú Japánba jönne és itt kerenék 
az általános megegyezés módját.

•Japán katonai körökben kijelentették,

hogy Japán komolyan akarja, hogy japán- 
mandzsu-szovjet vegyes bizottságot ala
kítsanak, amelynek feladata volna a 
Mandzsukuo és Külső-Mangólia közötti 
bizonytalan határ pontos megvonása.

A pontatlan határ az oka az összes 
határvillongásoknak.

Emlékeztetnek arra, hogy az 1924. évi 
mukdeni szerződés is elhatározta ennek a 
bizottságnak a létesítését. Attól tartanak, 
hogy a szovjet a k.incsankaoi viszályt 
nemzetközi útra tereli.

A hadügyminisztérium köreiben kije
lentik, hogy Japán ellenzi azt a szovjet
orosz indítványt, amely szerint semleges 
ország megbízottját is hívják meg abba a

bizottságba, amely a mandzsuriai határon 
január 30-án történt összeütközés ügyét 
tárgyalja.

Moszkva, február 16. Hivatalos körök
ben erélyesen

cáfolják azokat a japán forrásból 
eredő híreket, amelyek szerint a 
mongol-mandzsu határon újabb határ- 

villongások fordultak volna elő.
A legutóbbi határviszály alkalmával állí
tólag mintegy ezer mongol katona és 
négy páncélos gépkocsi vett részt az 
összeütközésben.

Szovjet hivatalos körök hangoztatják, 
hogy február 12-ike óta semmiféle határ
összetűzés nem fordult elő.M e g  a k a r t a  m e n t e n i  ö n g y i l k o s  l e á n y á t  — é l e t v e s z é l y e s e n  m e g s é r ü l t

Megdöbbentő szerencsétlenséget oko
zott vasárnap délelőtt az anyai szeretet 
és önfeláldozás. A Petneházy-utca 6ö. 
számú ház egyik földszinti lakásában 
Békás Józsefné Margit nevű lánya 

öngyilkosságot kísérelt meg. 
Lúgkőoldatot akart inni, hogy így végez
zen magával.

Az anya az utolsó pillanatban vette 
észre lányának szörnyű tettét és mielőtt 
még a fiatal teremtés felhörpinthette 
volna a pohár méreg tartalmát,

odaugrott a gyermekéhez és kiütötte 
kezéből a higkőoldattal telt vizes
poharat. A pohár tartalma azonban 
a gyermekét féltő anya arcára öm
lött, úgy hogy mindkét szemére 

súlyosan megsérült.
A mentők életveszélyes állapotban szál
lították Békás Józsefnét a Rókus-kór- 
bázba. Nincs sok remény arra, hogy az 
anya szemevilágát sikerülni fog majd 
megmenteni.

B i& o i ís á g ® U
N apirenden : iparíörvény, l iö se g e ss sé g -  
ügyi retorm  é s  telep ítés  — Nta dönt a 
b írósá g  Ivády m andátum a sorsá ról

Politikai körökben a most következő 
beirt a bizottságok hetének neveztek el. 
Tény, hogy

egy hét alatt annyi bizottság még 
soha nem tárgyalt és ülésezett, mint 

ezen a heten fog.
Hétfőn reggel tíz órakor a képviselőhöz 
bizottsága tárgyalja le az új ipartor-

1 Ezt a tárgyalást nagy érdeklődés 
előzi meg, mert ellenzéki oldalról 

erős támadásra készülnek fel.
Ugyancsak hétfőn délután, öt órakor ul 
össze a Nemzeti Egység Pálljanak  egye
sített belügyi és pénzügyi bizottsága
Kenéz Béla elnöklete alatt és letárgyalja 
a közegészségügyi javaslatot.

Kozma Miklós belügyminiszter is
merteti majd a reform-törvényt.

Csütörtökön a képviselőház összeférhe
tetlenségi bizottsága Marton Béla Nép

főtitkár tej-ügyében és előadót választ. 
Ügy tudjuk, hogy dr. Huszovszky Lajos 
lesz a nagy port felvert ügy előadója.

Darányi Kálmán földművelésügyi mi
niszter a telepítési törvényjavaslatot 
ugyancsak csütörtökön terjeszti be és 

kérni fogja a sürgősség kimondását.
A javaslat már pénteken a bizottság elé 
kerül. Előzőleg, — kedden délben — a 
Nemzeti Egység Pártjának zárt érte
kezlete tárgyalja le a kérdést. Ezen 

az értekezleten Gömbös Gyula minisz
terelnök hosszabb beszédet mond. 

Ugyancsak kedden este lesz a Nép zárt
körű vacsorája is.

Itt említjük meg azt is, hogy 
a közigazgatási bíróság hétfőn dél
előtt dönt Ivády Béla Nép elnök 
mandátuma ellen benyújtott petíció 

ügyében.
Az Ítéletet nagy érdeklődés várja.Borzalmas szerencsétlenség

a vecsésí vasútállomáson
A vonat kerekei te***1̂ *60  éves férfi mindkét karcát

házban lakik, az éjféli vonattal igyeke
zett hazafelé. A türelmetlen ember 

a kocsikat összekötő átjárón át akart 
a szomszédos vagonba menni, hogy 

hamarább szállhasson le.
Az ajtó előtt ugyanis többen állottak. A 
vonat mintegy 300 méternyire lehetett az 
állomás épületétől, amikor az idős férfi a 
középső ajtót kinyitotta és az átjáró vas
lapjára lépett. A leszállásra készülődő 
utasok a következő pillanatban

idegtépő kiáltásra lettek figyelmesek.
Az éjjeliőr eddig tisztázatlan körülmé
nyek között lezuhant az átjáróról. Azon
nal m e g á l lí t o t tá k  a vonatot. Leugrottak a 
vonatkísérők és a megriadt utasok.

A s*nek között találták meg Csurgai 
G yulá t, akinek mindkét karját tőből 

m etszették  le a vonat kerekei.
á kispesti vármegyei mentők a szeren- 

cgÁtienség áldozatát haldokolva szállítot
ták a Szent István-kórházba. Nyomozás 
indult a megdöbbentő baleset részletei

nek felderítésére,

* kispesti vármegyei mentőket vasár-

T r,f  S " S -
i t t  S . U .  '  szerencsétlenség

yors segítséget kértek egy haldokló 
ember számára.

zonnal mentőautó robogott a a es®, 
helyére. A mentőorvos. ak* ^ n t  «  
-dia szemtanúja volt, .-„kábanp táruló képtől. A hideg éjszakában
havas sínpár közt egy >dos ® 
vert hatalmas vértócsatan. A ‘ -
ncsétlen ember levágó . . . . . .
nek közvetlen közelében feküdtek-
zerencsétlenség áldozata kínja an 
?eít és szívettépően

könyörgött, hogy öljék meg,
t nem bírja már a rettenetes 

ot. A mentőorvos csillapít m jw c

sa’chamar megállapították a
-létéit. C s u r g a .  Gyula 60 eves
sliőr, aki Vecsésen a  Vasút- u. Z

Bordatöréssel szállították 
kórházija a hóiból

Vasárnapra virradó éjszaka a pestszentlő
rinci Baumcster-vendéglóben báli mulatságot 
rendeztek. A hangulat egyre emelkedett. Haj
nalfelé már tetőfokára lépett a jókedv. Ke
véssel a záróra előtt, négy óra tájban

a mulatozik között vit3, majd veszekedés 
támadt.

Egyre szenvedélyesebb és hangosabb lett a 
szóváltás. A táncoló párok a terem közepére 
siettek, ahol néhány másodperc múlva már 
verekedés támadt.

Két férfi támadt egymásra, de nemso
kára már majdnem általánossá vált a 

verekedés.
A nők kétségbeesetten sikoltoztak, a vendég
lős rendőrért küldött. Mire a közelben szol
gálatot teljesítő őrszem megérkezett,

a terem padlóján eszméletlenül feküdt 
Jeney Ferenc borbélymesíer.

Telefonon értesítették a kispesti vármegyei 
mentőket. Csakhamar megérkezett a mentő- 
orvos, aki megállapította, hogy a borbélymes- 
tert borzalmasan összerúgdalták.

A szerencsétlen embernek több bordája 
eltörött.

A mentők Jenéi Ferencet súlyos állapotban

Uj gramofonlemezek, 
ingyen tűvel.

A gamof ón kedvelő közönségnek nagy örömet szer
zett, hogy a legfinomabb selakanyagból készült nagy 
25 cm-es, remek fölvételü Sternberg-lemezeket 
2 pengő 98 fillérért árusítják. Ezek a közkedvelt 
lemezek kizárólag a Sternberg-hangszergyár (Rákó- 
czi-út 60 sz.) zenepalotájában kaphatók. Megjelent 
Vajda Károly, a nagyszerű jazz- és tangóénekes elő
adásában. a világhírű Lantos-zenekar kíséretével: 
Peches ember ne menjen a jégre. — úgy fáj a szere
lem. — Tudom, hogy van neki. — Pár dón, _ szép 
asszonyom. — Nyáron a párom egy vadevezős. — 
Kicsi lány. — Sötét a Volga. — Mit tudok én a bol
dogságról. — Magának nem hazudók. — Hisz maga 
boldog lehet még. — Kedvesem. Mondja, Tériké. — 
Periférián. — Maid megsíratja ezt az éjszakát. — és 
a többi vérpezsdítő új táncsláger. Aki e hírünkre 
hivatkozik, ingyen kap mintatáskáben Sternberg 
New Gold-tüket.

szállították a Szent István kórházba.
A rendőrség nyomozást folytat a tot- 

ránybafulladt bálon keletkezett verekedés 
előzményeinek és szereplőinek megállapítá
sára.

A KIS ÚJSÁG A MAYAR HÉTFŐ 
TESTVÉRLAPJA. OLVASSA!

Kereskedők és iparosok 
tiltakozó gyűlése 
a szövetkezetek ellen

A Nemzeti Demokrata Párt vasárnap dél
előtt népes kereskedő- és iparosgyülést tar
tott, amely tiltakozott a kereskedelmet és 
ipart pusztító szövetkezeti tevékenység ellen. 
Dr. Virág Gyula elnöki megnyitójában arról 
beszélt, hogy a most dívó szövetkezeti moz
galom kifejleszti az egykéz-rendszert és ezzel 
az adófizető polgárok ezreit teszi tönkre.

Dr. Vázsonyi János képviselő azt fejtegette, 
hogy kenyér-törvények helyett keret-törvc- 
nyckkel jön a kormány, vagy pedig felekezeti 
aláfestésü rendeletekkel és törvénytervezetek
kel izgatják a kereskedő, iparos és tisztviselő 
társadalmat. Komoly kisipari hitelt kell adni, 
nem olyant, amilyent eddig juttattak. Zala 
Zsigmond azt kérdezte, hogy az OTI kölcsö
nökből miért nem részesedik a kisipar is?

A mindvégig szenvedélyes hangú gyűlés az 
egyes kereskedelmi és ipari szakmák kép
viselőinek felszólalása után határozati javas
latot fogadott el, amely szerint harcot indít 
a protekcionizmus, az agyonszubvencionlát szö
vetkezeti mozgalom és a szabadkereskcdelcm 
béklyói ellen.

Móricz Zsigmond:

f a  élisefek muzsikaszó n é ü l !
Jávor Pál:

f a  élletek muzsikaszó nélkül!
H a n g s a ™ — ........... t M i

Somogyi Erzsi:

f a  élhetek muzsikaszó nélkül!
Delly Ferenc:

Nem élhetek muzsikaszó nélkül!
Vizváry Mariska,
Vaszary Piroska,
Berky Lili: -

Nem élhetek muzsikaszó léikül
Gárdonyi Lajos,
Gázon Gyula,
Tapolczay Gyula:

Nem élhetek muzsikaszó nélkül!
A LEGMAGYARABB MAGYAR FILM!

Rendezte: Désy Alfréd Zene: Lányi Viktor
Gyártási vezető: Radó István

P R E M I E R  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N !

R ADIUS-URÁNIA-ÁTRIUM
Díszelőadás szerdán este

(Kino-film)
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121 napot
Dr. P. G. S tiles philadelphiai világhírű 
orvostan&r statisztikai adatai szerint a tiszt
viselő és egyéb (Főfoglalkozású ember, egy 
évben a munkahelyén. További 120 napot 
alvással tölt el. Nem csoda tehát, ha a ke
vés mozgás következtében elhízik, alakja

deformálódik és emésztési szervei felmond
ják a szolgálatot, E bajokat megelőzi és 
megszünteti a Mira glaubersós gyógyvíz 
rendszeres használata. Ülöfoglalkozásúak

igyanak belőle naponta %—1 pohárral.

Spanyolországban nagy 
Izgalmak között folyik

~ a választás
Vasárnap zajlott le Spanyolországban 

a választás. Mindenütt nagyarányú rend
őri és katonai készült állott fegyverben 
és nagy izgalmak uralkodtak.

Madrid egyik erületében kisebb inci
dens történt.

Corognei jelentés szerint egy teher
autó, amely kommunista szavazókat szál-

Dermesztő hidegben is 
szabad ég alatt éjszakáznak 

a Teleki-tér kubikosai

lított nem állott meg a polgárőrség fel
szólítására.

Az őrség fegyverét használta, egy 
ember meghalt.

Valladeres miniszterelnök kijelentette, 
hogy a kormány biztosítja a választások 
szabadságát és minden eszközzel fenn
tartja a rendet.

Valamikor, amikor a szociális nyomor isme
retlen fogalom lesz Magyarországon, legen
dának fogják tartani ezt a riportot, újságírói 
túlzásnak, vagy a felcsigázó í fantázia sza
bad csapor.gásának. Mert még a mai, sok 
minden nyomorúsághoz szokott fülnek is 
furcsa hallani:

Budapest egyik belterületi, nagyforgalmú 
terén évek óta a szabad ég alatt tanyázik 
néhányszáz ember, reggeltől reggcúg, pil
lanatnyi melegedés nélkül, sőt legtöbbször 

belső fűtés: élelem nélkül.
'A Teleki-téri ószeres csarnok körül tanyáz

nak. A csarnoknak temető felé eső oldalánál 
talicskák állnak sorban, mint a munka tank
jai. Felpúpozva batyuval, pokróccal, az egész 
lekötve spárgával. A batyu mögül egy-két- 
három kapanyél áll ki, mint periszkópja ezek
nek a íöldaiatt járóknak.

A négyes sorban álló talicskák mellett ron
gyokba burkolt emberek topognak. Arcuk 
kék a hidgetöl, bajuszukra ráfagyott a pára. 
Cipőjük köré rongyot kötöttek. Általában so
kat használt divatcikk ezen a környéken a 
spárga, a kabátokat is az tartja össze . . .

A kubikusok munkára várnak egész nap 
a szabad ég alatt, amikor pedig leszáll az 
éjszaka és a kereskedők lehúzzák bódéik 
redőnyét, az egész társaság a bódék köré 
telepszik. Egyetlen védelmük a hideg ellen 

a bódé fala, a hó ellen eresze.
Persze csak akkor, ka a szél, a hó nem olyan 
irányból jön, amerröl a fal, meg az eresz nem 
véd.

Hétről hétre, hónapról hónapra Itt töltik éj
szakáikat a szerencsétlen emberek, akik az 
ország legtávolabb eső vidékeiről jönnek a 
fővárosba kenyérért. Es a hatóságok közül 
egyiknek se jut szébe, hogy ezen a nem em
bernek való életen segítsen, hogy

Mszfokos hidegekben ne kelljen szabad 
ég  alatt hálnia egy csomó munkás magyar 

embernek.

— Hogy t'dánok aludni ezekben a hideg 
napokbanf

— Beleburkolódxunk a pokrócokba, aztán 
igyekszünk meleg tájakról álmodni, — teszi
hozzá kedélyesen egy mezőhegyes! ember. — 
De van olyan is, aki nem állja a hideget, nem 
tud fekve maradni, egésts éjszaka topog, jár
kál.

— Es ha eső esikt
— Akkor ázunk — mondja a világ legter

mészetesebb hangján.
Néha-néha bemennek melegedni az ósaere- 

sek közé, de nem hosszú időre, nehogy elpu- 
huljanak. Kint a csarnok előtt a Teleki-tér 
hulladékaiból tüzet gyújtanak, ameddig cl 
nem lobban a láng, amely meleget nem ter
jeszt, csak a meleg illúzióját kelti, körülötte 
táncolnak. Téli népszokás, Teleki-téri Gyön
gyös Bokréta, — mondaná rá valami ideté
vedő külföldi.

A napszám, amikor van, három-öt pengő 
luirül mozog. De persze sokkal többször nincs, 
mint van. így télen nincs építkenén. nincs 
földmunka. Nincs 7.'réséi Ha a kubikosok tá
jékára vetődik valami idegen, nem is kérde
zik tőle, hegy munkát keres-e. Nem hiszik.

II3 azért ott állnak a béren napról napra, 
hétrd-hétre, hátha csoda történik . . .

Van közöttük néhány bámulatosan derűs, 
kedélyes ember. Keserű vicceket mondanak a 
helyzetükről, de legalább viccelnek. A leg
többje azonban elkeseredett és nem érti, miért 
nem adnak nekik valami mclegedöhelyct, ahol 
meghúzhatnák magukat, amíg értük jön a 
munka.

A rendőr azt mondja, a kubikosokkal nincs 
baj. Csendesek, nem ártanak senkinek.

Kiáobolták Szentesen, aki fázik, reszkes
sen . . .  — mondja egy szentesi ember és 
szinte belenyugszik a sorsba, amely öt kubi
kosnak tette meg és engedi, hogy a Teleki-tér 
telében várja a munkát, a kenyeret, a mele
get. . .

N em  b on tottá k  fe l a h á za ssá g o t 
a férj hibájából, aki banktisztviselőnek 
adta ki magát, holott csak bankaltiszt volt

Érdekes házassági bontópert tárgyaltak 
a törvényszéken. A házasság felbontását a 
feleség kérte, mégpedig azzal az indokolás
sal, hogy o férj 6t lényeges személyi tulaj
donságaira wmatkosóan megtévesztette.

P. /.-né leánynevén K. Margit bontókere- 
Betében előadta, hogy’ férjével az elmúlt 
ősszel ismerkedett meg az együk társadalmi 
egyesület által rendezett szüreti mulatságon. 
Ott ö szüleivel és fivérével jelent meg. Utób
binak egyik barátja bemutatott egy elegán
san felöltözött és megnyerő külsejű fiatal
embert, azzal, hogy az illető az egyik nagy 
bank tisztviselője és közös ismerősüknek 
sporttársa.

Mivel K.-éknak kevés ismerősük volt a 
mulatságon, a fivér az új ismerőst nyomban 
bemutatta húgának, akit az állítólagos bank- 
hivatalnok táncba vitt. K. Margitnak na
gyon megtetszett új udvarlója, mert P. J. 
hamarosan hevesen udvarolni kezdett a szép 
szőke kisleánynak és így szívesen egyezett 
bele abba, hogy ismét találkozzanak.

Néhány hét múlva P. / .  már mindennapos 
vendég lett K.-éknál és rövid idővel később 
a Ma Margit közölte szüleivel, hogy bele
szeretett a bankhivatalnokba, aki ha:narosan 
megkéri a kezét. A leány apja erre — mi
előtt még a kérővel tárgyalt volna — elment 
e bba a bankba, amelynek P. -7. á'litólag hi
vatalnoka és ott kereste, de sikertelenül. 
Este, amikor az udvarló jelentkezett és meg
kérte a lány kezét, az apósjelölt beszámolt 
délelőtti kutatásáról. P. J. azonban nyomban 
kivágta magát <• azt mondta, hogy éppen

a Nemzeti Bankban volt dolga, azért nem 
találta meg K. a bank épületében.

Az apa végre a leány könyörgésére bele
egyezett a házasságba és az eljegyzést is 
megtartották. Az eljegyzés után egy másik 
alkalommal is járt az öreg K. — akit nem 
nyugtatott meg teljesen P. / .  magyarázata 
— a bankban. Ekkor legnagyobb megdöbbe
nésére azt a felvilágosítást kapta kérdezős- 
ködésére, hogy a pénzintézetnek P. J. nevű 
tisztviselője nincs, de az egyik bankaltisztet 
P. J.-nek hívják.

K. erre este, amikor a vőlegény jelentke. 
zett, kijelentette, hogy a tervezett esküvőből 
nem lesz semmi. Tg ért nem hajlandó a leá
nyát társadalmi állásukon alól férjhezadni. 
P. / .  látszólag felháborodottan tiltakozott 
az ellen, hogy ö banlcalti3zt volna. Azt állí
totta, hogy amikor az apósjelölt őt a bank
ban kereste, éppen a tőzsdén volt, mert épp 
aznap tőzsdei diszponensnek nevezték ki. 
Az, aki K.-nak róla rossz információt adott, 
csak rövid idő óta van a banknál és Így öt 
nem Ismerhette.

Másnap a vőlegény egy, a bank levél- 
papirosán irt és cégszerűen és aláírásokkal, 
valamint bélyegzővel ellátott levelet vitt 
K.-éknak, amelyben az állott, hogy P. J. 
valóban a bank tisztviselője, akit előző nap 
tőzsdei megbízottá neveztek ki és tévedésen 
alapult az egyik tisztviselőnek az a közlése, 
hogy altiszt, illetve a banknak valóban van 
egy hasonl&nevü altisztje, akivel azonban a 
levél átadója nem azonos.

Erre azután elsimultak a vihsrfelhóK é»

megtartották az esküvőt is. Érdekes „vélet
len”  folytán éppen akkor, amikor a lakodal
mas vendégsereg az asztalnál ült, táviratot 
kézbesítettek a vőlegénynek, amelyben arról 
értesítették, hogy tartalékos hadnaggyá lép
tették elő. Ezekután a menyaszony családja 
legbizalmasabb tagjainak is eloszlott min
den kétsége.

A  fiatal pár azonban cssk rövid ideig 
volt boldog. Az ifjú P.-ná ugyanis már s 
nászúton megdöbbenve tapasztalta azt, hogy 
férje a társaságbeli szokások legelemibb 
szabályaival sincs tisztában.

De betetőzte a dolgot végül la az, amikor 
ismét visszatértek Budapestre és a félj 
ismét hivatalba járt. Az asszony egy dél
ben — anélkül, hogv erről elő szólt volna 
— elment az uráért a bankba. Ott azután 
megtudta az igazságot, mire vem is téri

vissza közös lakásukba, hanem szüleikhez 
költözött és a férje ellen megindította a 
válópert. Kiderült, hogy az igazoló levelet 
P J hamisította és ö küldette magának, az 
eslcüvű napján a katonai előléptetésről szóló 
sürgönyt is.

A tárgyalásom a bíróság elutasította az
asszony keresetét. A bíróság ugyanis úgy 
találta, hogy a m&ny&sszony, illetve családja 
elmulasztotta a. köteles gondosságot a há
zasságkötés előtt és nem ellenőrizte kellőleg 
p J személyi adatait. Ezzel szemben ki
mondta a bíróság azt, begy helyt cd a férj 
keresetének, áld hűtlen elhagyás címén az 
asszony hibájából kérte a házasság felbon
tását.

Az asszony éo ügyvédje fellebbeztek az 
ítélet ellen, úgy hogy az érdekes ügy a 
tábla elé kerül rövidesen.

B u d a p e s t  l e g ö r e g e b b  a s s z o n y a  

a  1 0 4  é v e s  F a r k a s  G y ö r g y n é  

e l m e s é l i  ö r e g k o r a  t i t k á t

Rumos tea — a csodaital —
Hogyan élhetünk 100 évig? Fogas kérdés. 

Mégis a röviddel ezelőtt tartott népszámlálás 
alkalmával Békén községben ló kilencven 
éven felüli lakost számláltak. A  legöregebb 
Bálint Uászióné 1<M eves, Zsigmcnd Cecília 
pedig éppen százéves volt az összeíráskor.

Budapest legöregebb emberét kerestük, fel, 
hogy tőié kapjunk feletet a hosszú élet tit
kára. Hogyan élt — hiteles bizonyítványokkal 
Igazolva — szárnégy esztendőt özvegy Par
kos Györgyné, aki 1832-bsn született Vácon, 
leánykori neve Józsa. Mária, apja Józsa Mi
hály, anyja Pap Szabó Mária.

Törődött, toprongyos nénike Budapest leg
öregebb asszonya. Száraz, kiaszott arcbőrét 
a száznégy esztendő ezer ránccal barázdálta. 
Erősen hajlott a tartása és hegyesvégü vas- 
botot tart a Ixzébcn — azzal jár állandóan,
— miközben beszélgetünk. Nem ad interjút, 
hiszen folyamatos beszélgetésről szó sem le
het. mert Maris néni izgatottan jár-kél, tesz- 
vcsz és csak rövid morf Ondi roz .okoz hasonló 
feleleteit rögzíthetjük le.

Jelenleg a Drégely-utcában lakik. Néhány 
nappal ezelőtt költözött oda a Tompa-utcá
ból. Néhány napig a Tompa-utca 11. számú 
ház kapualjában dideregte át sz éjszakát.

Soha sem volt beteg, a legutóbbi orvosi
vizsgálat allcrlmával „makkegészséges

nek* * találták.
Bejelentőlapján a foglalkozást feltüntető ro
vatban a következő áll: közadakozásból él. 
Farkas Györgyné hangsúlyozza: nem koldul, 
hanem közadakozásból tartja fenn magát.

Tehetősebb családok látják naponként 
vendégül, különösen idősebb emberek.

Irlgylik Farkas Györgynét magas koráért és 
igyekeznek ellesni a titkot, hogyan lehet 104 
esztendős fejjel olyan friss, eleven, sőt fürge 
Budapest legöregebb asszonya?

— Az úr talán nem hiszi, hogy 101, éves 
vagyok? — kérdezi Farkas Györgyné. — 
Nézze meg az irataimat, azután majd elhiszi
— jelentette ki határozottan.

Felmutat különböző hivatalos iratokat, régi 
szakadozott okmányokat, amelyből kitűnik, 
hogy

özvegy Farkas Györgyné —  Józsa Mária 
1832-ben született.

Látható büszkeséggel hajtogatja össze az el
sárgult, több helyen elszakadt iratokat.

— Hol mindenütt járt már Haris nénit — 
kérdezzük.

— Beholsem voltam Pestmegyén kívül — 
hangzik a válasz. — Nem is nagyon szeretek 
utazgatni. Vonaton sem nagyon szeretek ülni, 
autón pedig eddig még sohasem ültem. . .

Életének két nagy eseménye: a milleneumi 
ünnepségek és Rákóczi Ferenc hamvainak 
hazaszállítása. Ezekre az eseményekre telje
sen jól emlékszik a száznégy esztendős asz- 
szony.

— Miért nem megy az aggokházáoat
— Már sokszor akarták, hogy bemenjek — 

mondja, — de nem érezném ott jól magam, 
meg a koszt sem lenne olyan jó, mint idekint.

A rekordidős nénike szeret jól élni.
Nap! koszfadag|áhan Jelentős szerep jnt a 

húsnak és rumos teának.

114 éves kort akar elérni
Farkas Györgyné napi étrendje a következő:

Reggel: ftldeci pálinkával édesített tea.
Délelőtt tízóraira: jtmi jön” —, ahogy ő

mondja. , .  „
Délben: az egy étkezdében teljes mev.il. Le

ves, két adag hús, főzelék és egy kis fröccs.
Délután: rumos tea.
C3ak a vacsoráról mond le, mert fél, hogy 

azt nem bírja a gyomra.
— Különösen fontosnak tartom a rumos 

teát, — mondja az öregasszony — én legalább 
is nagyon szeretem. . .  Egész biztos, hogy eá 
tartja bennem a lelket. . .

Fa: kas Györgyné albérletben lakik és min
denki szereti. Csak a gyerekekre haragszik 
mert „vén csoroszlyának”  csúfolják.

— Mi a hosszú■ élet titka? — érdeklődünk,
— Jól kell élni és enni, akkor jön az ma

gától is. És a rumos teát nagyon szeretem — 
hajtogatja Budapest legöregebb asszonya, je
lezve, hogy ez a „csodaital”.

Végül a matuzsálemi korú özvegyasszony- 
től, akinek nincsenek gyermekei, sem hozzá
tartozói, megkérdezzük még, hogy meddig 
akar élni?

— Száztizrnnégy évig Isten segítségével — 
mondja Farkas Györgyné. — Egy rokonom 
US esztendős korában halt meg, ezt szeret
ném túlélni. . .

(hidas)

Hárem ilsfEitenlis
Bajáról telefonálja a Magyar Hétfő tu

dósítója: Könnyen végzetessé válható so
rozatos szerencsétlenség történt a bajai 
Duna-csatorna jegén.

A vékonyan befagyott csatornán kor
csolyázott egy nyolcéves kisfiú, aki 

alatt beszakadt a jég.
A kis diákot két barátja, R á d  v á n y  i 
Kálmán és M á t é  mentették, ki életve
szélyes helyzetéből.

Gömüri István gimnazista alatt is be
szakadt a jég.

P a p p Ernő bajai fiatalember húzta ki 
az utolsó pillanatban a diákot a jég kö
zül. B a r t a Lénárd cisztercita tanár 
ugyancsak veszélyes helyzetbe került és 
csak a közelben tartózkodók 'Segítségével 
sikerült megmenekülnie a jég alá kerü
léstől.

asíre: M B w ü ü í - i r
A nyilaskeresztes mozgalom vezetői a sr - 

cidldemokrata párt mintájára akciópropran^ 
dolfjoziaJc ki. Ez a program a szervezésre és 
a különböző gyűlésekre vonatkozik.

A párt vezetősége azt is elhatározta, hogy 
március ekcián országszerte nyilas-napo‘ 
tart. Közel hú~z gyűlés megtartását vetté 
programba. Politikai körökben nem veszik 
túlságosan jóneven a nyilasok készülődéseit 
és bíznak abban, hogy az ország nyuga’má- 
nak érdekében a belügyminiszter nem ad 
naajd engedélyt tömeges gyűlés tartásokra*
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|t/á&Z&tácuk fUUHU&ál TüqfypVf.—5ss5v■dfty 1 h'áí fMcft&ntí I fécfi feUécHCnui ; JluUaaM^a^oii

Gombos rövidnadrág
■Iné* . _ .. — ____

Rajéköper alsónadrág
rombo*. bw n  2 .7 5 ,  rfirld—

Kiváló sltea bálólng
A kflldabúad (aaónbaa _  __

Sötét nlapn dlvatlngek
X kflJím v. rivarrott gral1érm__

Paplln v. pDplinette Ing
mia*a, t  gallérral, v. fabér ___

„Eolln" müseiyemlng
■ima és mintáé, 2 küllő® v. r*- 
varrott gallérral, kla aaövó- 
k ib ó a ___________  _____

f db keaiéHyf.fé!kein̂sy gallér
dlaadoboabaa.. .  _  _

Fehér mankaköpeny
rajékőporbóí, férfi v. a ó i_  __

Fekete mankaköpeny
x> kiotbóL, férfi ét m ó l _____

Zóculk3v& -  As*zictl*iC*nu

Ronybatörülközö “
Parolit daBiaszttörüIközS 
Frotttertörülközö 
Fürdőlepedő ISIS 
Len kony borúba.
Étkezőkészlet• uemélyea
Rojtos kávéskészíet

d axemélyaa, pamotdamaaetbA,

Hímzett zsorkeszlet
A — mélyaa

Zsarteritő; 
flázlszöites abrosz

Tennls flaneil

1tUZ*elya»fonáU>át
Sima Rrepűeste
Imprlm. knpdesia 
Bír ne* marokéi 
KtUönteseo barett nk.
Neiiéi nlB«a iáit 
Larabl* alma é* miatta
Karilla rnhaajdoatág mtr.
Bxabia, flamlaol éa egyéb 

i *  ruhaanyag-. Blönle- 
gesaág mtr.

1 darab porteltáo b  
te (kanna, | |  | 
kávéKauna, v .B  n n  | 
moccakanna * m m  |

V l i n k t n l t l
1 tatthm V
1 pohár '
1 OregkorBÓ ] l . - |

1 darab portelláa % 
cakordoboz, V V l 
bordás tál,». m n n  | 
hamutartó %m m  |

| Takarító >t észtet
1 szeméi lapAl . 
1 kézi seprű
1 nádporló

1 1 toll porló *l . - l

1 darab porcellán _ O O  | 
Bblös bögre | 

1 sütemény- C C  | 
tál . u u  f

! M osókészlel
I 10 mtr. kötél - 
I 12 drb csíptél
I 1 mosókefe 
1 1 c8 8zapi>an pehely 1l . - j j

1 darab porteüán t 
adagtái, i. A l l  F 
teáskanna “ #Q Q  C

| Surolókészlet
1 1 slkAlókefe 
8 1 moeókefe í 
| 1 felmosó ruha 
j 1 pvökéresutak i . - S

fii 1 darab porceltán 1 C K í; 
bordás tál ' . J J

1  1 levestál ____ 2 . 5 5  £

1 Háztartási készlet >'
S 1 drb szita -  [
Í 1 galuskád ̂ szka g
1 l ptiszirozófa n — £§ 
| 1 fakanál

|í 5 k lo"rammos Q  A  Q  | 
|  mérleg 0 . ^ 0

4 . 9 0  -g> Husöriő gép -  ^ l 0  v  \

i K e fe k é sz le t
| 1 sárkefe 
\ 1 fénykefe 
3 1 ruhakefe 
H 1 bekenö3 kefe

s

L m |

1  M f k o r íő ___  1 . 9 0  j

S  D iósnő 2 . 2 8  j

^ Sii-okc-sziet
| 1 bódogtepsi 
1 1 ch korszóró 
| 1 haltverf 
% 3 tészteszaggató I . - I

1  la korállpiros É  FU: d ó s Io i,a r ! “ !* ‘  iIJ - j  - _ u  1 (ír!) ruiialiitr, 3 ágn
Sí z c m t í n c e c  n y  *  i drb liöromkefe 1
’v Fa? k v lábas K  1 drh Síappantortó i  “■f ráz.*, v. lauoj kádra akasztható ■  ■  n  IS/utu’ olt hibamentes IP ... ...............  ......... ”
B  i) i i  i*/* * a i. b

K é z i m u n k á k  —  c s i p k e  —  r ö v id á r u

ajkéi Ükakmd--------— .5 5
Csiuhrs b iIM, flürpnott _  1 . 1 0
Rojtos konyha : ztficrénytakarfi 1.20 
Rojtes abrosz eionjcuiott —  2 - 4 8
0löl;eí3karfi elBnycmott _  — . 6 8

»« -» rm Lt-i -  ii-t ___  81/9Jtsxnot nzjBíipHSB —  — . c w
FIGjlitsipke U t l . - - - - - - — .08-151
IQI1- és lalansB-csipke —  — - 3 6  
üópperaalaj 1 r i j  5 i b  — . 1 6  
3 méter gamiszaiag. mOselyem — . 2 2

Kötöttáru — kesztgü — harisnga
kStötblüz- - - - - - 1  - 5 3

Divatos gyaojabláz- - - - - - 4 . 5 0
tlegáns kabá ib lúz- - - - - - 4 . 5 0
Kötött lérfimellénT-----------3 . S O
Fekete női kiasszékesztyfl —  3 . 4 8

fiilcsérts női mosíbürkesztjü 2 . 3 8
Viskua nöl harisnya----------  1 - 5 8
„Bridge" oöi harisnya. I pár 3 . C 0  
férfizokni, sima és mintás -.65 — . 5 3  
Férfi tlórznkni-----------—  — . 2 8

NSi, férfi- és ggermekruhák — kalapok 
— 6 . 8 0Sötétkék s zö v e tz li- - - - - -

Krepdesin és marokén kint aö- 
setyemböl, röiidgjji —  5 . 4 0

Mfiselyem marokénrnba _  1 2  8 0  
Mint?s flaníllppsgjcla —  4 - 9 0  
Ferii spcrtcll ny l nadrággal 4 8 . —
Divaiss íérii öltönyök- - - - - - 4 5 . —
Férfi átmeneti kabát- - - - - - 3 5 . —

Cipő —
Rámánvarrott léifitipö. . . . . . .  1 3 . 8 0
eOr:giné! Goodyear Welt«

Bői divat és t e m p ó i  . . .  8 . 5 0
elegáns és Jó kivitelben 10.50, 9.50

&yermekbaxkalftipök barna és fekete
27—30 31—36 38—40
7.90 9.90 12.50

Férfi téti sportnadrág---------- 5 . 9 0
Tiríli leánykámba 55-ös —  1 0 . 8 0

(■zAmonként -f- 1 .—) 6 évesnek
4 récR marké készlet OO-ás 8 . 5 0

(nymonként - f  60 fillér)

Gyermek edzöruha OQO-ás —  2 * 9 5
(Bzámonként -J- 46 fillér)

Bői fényes szalraakalap —  2 . 8 0
Elegáns női szalmakalap —  4 . 8 0
öoraru
tör- és m. s. marakénretikülök 

Fényes bcrretilií
tökön 
őwet

Birerszény, női és férfi _  — . 6 6  

Divatos bőröv —  - s s .  — . 6 6

2 . 3 8  
6 . 9 8

tükörrel, erszénnyel ée hozzávaló bőr

AZ ELELM JSZEROSZ7ALYON
kg csőtészta. . . . . . . . . . . . .  — . 4 8
felié rá

; kg iaiimnya, iiliérárú —  — . 4 S  
lU kg-os üvegben mustár- — . 4 4
t kg ízletes II" kolbász . . .  — . 8 6

6 pár tea-virslii - - - - - -
t kg sárgaborsó - - - - - -
1 kg zöldborsó- - - - - - - - -
10 dkg pőrküttkávé -  -
i kg kensezvborsó v lecsó

1.25 1.45

Poneltánáruk kis hibával

utánvétellel
szállítunk

KÁKÓCZl-UT 72-74

- • 3 8 -
Selyemfényű bottal — .5 8

kkrrtriree, aél febérnemfca

Mosó voile (delén) —  r r
már nottt órtáel rilnű ták  __ e W W

Mosó mflsslymeH — .̂88
kks rtzágosak U  ulatáank _

Színes női fehérnemű —  7 8
anyag, ftaeam paeetailariaek 9 6 ,  e l w

FebémemO telié « BQ
fenémeufi cfi^elyM fc l . u O
virágosak éa pettyetek, utea—

BatorKaríon— — . — .7 8
ée rlrágo* _  _  __ J t ,

1 .5 8
j 1.88

)  2 . 4 8  

1 2 . 9 8

’ a F J B Í J S B .  3 .9 0  
T ag ns2ik iK z t n n iS e lm 8i  5  n n

aegy vilaextéaban, 140szél. Brtr. w « w w

Férfi őlfönybeime o n
* 7 mlnöeég 9  ufir •< V  —

ta v iu l aetotákhan J  é n

maradékoettily a */, smeMea

J  | cy poreeltta
I 1 fű gysrraekhögre

B  ragy 1 
ra f i  darab moeois
Öl I I  csésze aljjal ]l . - |

9 áí darab8 V  fórt vagy műi n 
I z s e b kérdő L - j

ifi f i  darab
íj W poreellAn bögre i
^  ragy csésze l . - j

i M darao
3 ^  azsuroe férfi ▼

batiszt nól ] zsebkendő I . - I
R( !* darab
g J  poreellán lapos 

H  éttányér
I . - I

1 rp darab 
J Ht sarmösz mfi- 
\ selyem 
l melltartó L - l

pH | darab
^  1 porcell&n salátáé- 
j- : tál, fözelékoetál 1 

▼agy téeztíistál II . - I

3  darab 
J  csipkés sió-

nyomott ] tálcakendfi L - j

fy SÍ darab .
iá V  vizespohár |

l . - l

i- /C darab 
(j &  l'orotva- vagy 
| borbély- 
i kendő L - j

H  C saládi fojkeie*
N  késziet
M 1 fali fogkefetartó 1 
H  >. nagy fogkefe j 
Ujj l gyermek fogkefe *l - j

fi darab 
£ fi házi szőttes

rojtos kávés 1 szalvetta 1L - j
|  Foijápotó-készle
■ 1 tubus logpep i k| t négysoros fogkefe 1 B 1 szines szftjpohár jl . - |

2 t. darab
i Jf báziszöttes . 1 konyha- ’
1 ru,a ;L - l

LáxmérőH tokb >n 1 Ea szavatossági levéllel 1L - l  ̂ 9 daraorí méhkas darázs 9 
| fö r liík é zS L "  |

1 1 7  Kívánságra 1
jtkb árjegyzéket 1 
P  J L S '  küldünk

( 9 darab ̂ a? -zejiotf flanel t $ portCrlö ff1 60X{>8-a? ]L - l
I Porcellánáruk Kis hibává! fii



1938 FEBRUÁR 1T.
6

Stux és fm
a facsaufycál

Szín: Egy bálban találkozik Stux és Etue.
FUX: Mit csinál itt, Stux úr?
STUX: Jól megtáncoltatom ma a felesé

gemet!
FUX: Ugyan, az a fiatal szőke nő, akivel 

most táncolt, a felesége?
STUX: Ne röhögtessen.. .  Hol van a fele

ségem szépségben és korban attól a kis nő
tő l? . . .

FUX: Hát melyik a felesége?
STUX: A feleségem otthrsn v a n ...
FUX: Akkor miért mondja mégis, hogy 

megtáncoltatja?
STUX: Nem akart kimenőt adni és én 

megmutattam, hogy mégis eljöttem. Jól meg- 
táncoltatcm őnagyságát. . .

FUX <mérges): Mondja, már megint kezd 
ugratni?! Jól mehet magának, hogy bá
lokba já r . . .

STUX: Ellenkezőleg. Epén azért járok 
bálba, mert nagyon rosszul megy. . ,

FUX: Ezt nem értem. . .
STUX: Keresek egy gazdag pártit, mert 

csak az segíthet már rajtam . . .
FUX: De hiszen magának felesége van’
STUX: Na és? Az Í3 akadály? Majd el- 

válok. . .
FUX: Szégyelje magát! De legalább öl

tözne fel rendesen, ha bálba jön. Nem is ér
tem, hogy jöhetett el egy ilyen gyűrött, ko
pott ruhában.

STUX: Én C3ak jelmezbálba Járok. Ez a 
jelmezem. . .

FUX: Szép kis jelm ez... És hennán vette 
ezt a ruhát?

STUX: Ez a mindennapi ruhám. De a bál
ban azt hiszik, hogy ez csak jelmez és egyéb
ként elegánsan öltözködöm . . .

FUX: Maga egy közönséges szélhámos!
STUX: Na azért sértegetni nem kell az 

iímbert. . .
FUX: Most egyszerre olyan érzékeny?
STUX: Hogyne, amikor azt mondja, hegy 

közönséges szélhámos vagyok. . .  Azt még
sem leht mondani, hogy közönséges. . .

FUX (dühös): Hallja, ne rontsa el a far
sangi mulatságomat! Borzasztó, hegy mindig 
magába kell botlanom . . .

STUX: Hogyan mondhat ilyent? Hiszen 
nem is tánoolok magával. . .

FUX: Hát ezzel mit akar mondani?
STUX: A táncosnőim Is mindig azt mond

ják. hogy belémbotlanak. . .
FUX: Azt látja, elhiszem! Nem egy leány- 

álom, az bizonyos!
STUX: Ebben téved, Fun ú r . . .  Epén az 

élőbb mondta egy leány, ha tudta volna, 
hogy velem fog táncolni, pizsamát vagy háló- 
inget választott ve’ , i jelmeznek...

FUX: Miért?
STUX: Mert elálmorodott a társaságom

ban . . .
FUX (dühöng): Hagyja ezeket a rossz vic

ceket. amíg szépen beszélek magával! Mondja 
Inkább, látta, hogy mennyi négus van?

STUX: Hcgyan láttam volna? Hát voltam 
én Abesszíniában ? De eddig ott is csak egy 
mágusról hallottam. . .

FUX: Nem Abesszíniáról van szó, hanem 
itt vannak a négusok!

STUX: Pestre jött a négus? Ne m ondja... 
Elszökött a háború elől?

FUX: Az es3e tokja! A férfiak közül sokan 
négus-jelmezbe öltöznek.

STUX: És a négus kölcsönadja Pestre a
ruháját?

FÜX: Hallja, ne ejtsen kétségbe! A jelmez- 
kölcsönzőben lehet mindenféle ruhát kapni 
pár pengőért.

STUX: Mindenfélét?
FUX: Mit csodálkozik ezen? Selymet, dísz- 

inagyart, frakkot, szmokingot, amit akar. . .
STUX: Télikabátot nem?
FUX: Mmek a télikabát?
STUX: Mert ha azt is lehetne kapni pár 

pengőért, mindjárt vennék egyet... Azt hit
tem, hogy már kitavaszodik és az enyém 
már megővóban van . . .

FUX: Minek teszi a télikabátját télen 
ttegóvóba ?

STUX: Mert nem volt egy vasam se és a 
paciba kellett tennem . . .

FUX: Miért mondja akkor, hogy megóvó?
STUX: Na hallja, a zálogházban nem óvják 

BJeg e’ég jól? . . .
FUX (vörös a méregtől): Inkább az eizét 

ívta volna meg, amikor még volt! Ha ugyan 
Volt egyáltalán valaha. . .  Kár, hogy a téli 
olimpián nem rendeznek ostobasági versenyt! 
Reménye lehetett volna magának, hogy meg
nyeri a világrekordot és maga is kiutazha
tott volna a sógorommal Garmisch—Parten- 
ikirchenbe. . .

STUX: Mit csinál ott a sógora?
FUX: Na hallja, a sógorom olimpikon . , .
STUX: Most maga akar engem ugratni?
FUX: Már miért ugratnám?
STUX: Mert véletlenül ismerem a sógorát 

és tudom, hogy már régen nem Kohn, hanem 
Kardosnak hívják. . .

LÁSZLÓ FERENC
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MIT H A L L  A  SZÍNH AZAK  
ÜZLETM ENETÉBŐL f

— Különös tünet, hogy az idén szériák 
mutatkoznak a színházaknál. Szerencsés és 
peches szériák. Néhány színház a szezón 
eleje óta nem tud kilábolni a balszerencsé
ből, a többi pedig egyik slágert a másik 
után hozza. A szerencsések közé tartozik a 
Wertheimer-tTöszt: a Magyar Színháznak 
két darabja vált be minden reményen felül. 
Az Úr katonái száz előadáson tül is csinál 
házat, a Házasság pedig úgy nekilendült, 
hogy az előjelek szerint el fogja hagyni 
Az űr katonái rekordját. Az Andrássy-úti 
Színházban a Méltóságos asszony olyan táb
lákkal megy, hogy a színházi próféták sze
rint százötven előadásig meg se áll. Ha 
hozzászámítjuk, hogy a tavasz folyamán 
jönnek a nagy vásárok, amelyek mindig erő
sen íellenditik a színházak látogatottságát, 
el is hisszük az optimista számítást. Még 
egy százon felüli széria fut, a Budapest— 
Wien című operett a Kamara Színházban, 
amelynek százasa azonban kissé erőltetett. 
Ott már erősen készülnek a legközelebbi 
operettre, a Becsben már játszott ,JMürchegi 
irn Grand Hotel’’ című Abrahám-operettre, 
amelynek bemutatójával egyébként Szeged 
megelőzte a Kamaraszínházat, ahol pénte
ken este sokat tapsoltak Abrahámnak. Vé
gül ragyogó szezónja van a Belvárosi .Szín
háznak, ahol az Idén még csak három dara
bot játszottak, az Esernyő* királyt, az 
Oriláni/t és a Szent Johannát. Az első kettő 
már hatalmas szériát csinált és a Szent Jo
hanna szintén közönségsikernek bizonyult. 
Az Opera és a Nemzeti szezónja jó közepes, 
a Vígszínház ellenben hatalmas pechszériá- 
val küzd s a pech az Érettségi után az al
vállalatra, a Pesti Színházra Is kiterjed. A

többi színházak részben gyöngén, részben 
egészen gyöngén mennek, nem is szólva 
azokról, amelyek becsuktak...

m i l y e n  a  m e g z e n é s í t e t t  a z b a ?

— Szép Ernő gyönyörű darabja Ideális 
operaszöveg lett Lányi Viktor pompás átdol
gozásában. Zádor Jenő mindvégig rendkívül 
ízléses és Jólhangzó muzsikát írt a bűbájos 
keleti meséhez, amelyet az Operaház magas- 
színvonalú, látványos előadásban mutatott 
be. Rékay András rendező hamisítatlan bag
dadi hangulatot varázsolt a színpadra, Fe- 
rencsik pedig méltóképpen képviselte a fia
tal karmester-nemzedéket. Oláh Gusztáv 
munkája tetőzi be az előadás előkészítőinek 
munkáját: színpadi képei igazi mesehangu
latot árasztanak. Az előadás élén egyébként 
Dobay Lívia áll, aki művészi pályájának 
egyik legnagyobb sikerét érte el hangban, 
játékban egyaránt jől kidolgozott Uniójával. 
Az Operaház műsora olyan magyar dalmű
vel gazdagodott, amelyet reprezentáns alkal
makkor nyugodtan elő lehet venni.

l a t o m , h o g y  m e g i n t  v a n

VALAMI SZÍNÉSZ-VICCE . . . 
MONDJA EL!

— Előkelő prózai színházunk Ifjú művész
nője, aki arról nevezetes, hogy solcszor kér
kedik — a mamája erényeivel, nemrégen 
hajnalfelé ment haza újságíró-lovagjának kí
séretében. A kapu előtt a kislány észrevette, 
hogy nincs nála a lakáskulcs.

— Mi lesz mostt — kérdezte a lovag 
nyugtalanul.

— Megvárjuk, amíg a mamám hazajön

Űj darab a Vígben
— új ruhák Pesten

Vígszínházi bemutató a jó  régi időkben 
egyet jelentett ruba-bemutatuva). Mostaná
ban azonban mintha veszített volna értéké
ből. Azelőtt ősszel egy-egy Molnár, vagy más 
divatos iró premierjein itt vonultak fel az 
új téli estélyi kreációk, télen pedig a tava
sziak. A hölgyek körében kétféle érdeklődő 
volt mindig. Az egyik rész amelyik rendület
lenül elegánsan megjelent az elmaradhatat
lan szmokingtól kísérgetve, a másik fele, 
amelyik megbámulta ezeket a ruha-költemé
nyeket. (Megjegyezzük, hogy ügy az előcsar
nokban, mint a büffékben olyan nagy és moz
gékony mostanában a tömeg, hogy életveszé
lyes ott nézgelödni). Talán ez is volt az oka, 
hogy szombaton alig láttunk néhány emlí
tésre méltó ruhát, a sokat emlegetett tavaszi 
estélyi toalettekből pedig jóformán egyet sem.

Általában mindenki a téli ruháját viselte, 
áldozván rá egy kjs összeget, amelynek elle
nében hatalmas virágcsokrokkal jelentek meg. 
Jobbra-balra tölünk csupa virág. Némely he
lyen egész vázára való. Favorit a rózsa, de 
másfajta is bőven akadt. . .

Sokan megnéztek egy fehér kioké ruhát — 
inkább érdekes, mint szép —, a vállpántok 
barna nerzszőrméből voltak. Szép volt egy 
fiatal lány az egyik páholyban egészen hal
ványlila taft stylruhában, egy másik pedig 
rózsaszínű csipkeruhában. Feltűnt egy vörös- 
hajú hölgy pezsgószínü csipkeruhában. Ne
künk a legjobban tetszett egy szőke fiatal 
hölgy, fekete taft stylruhában. Nem volt új 
a ruha, de annál bájosabb. Később ’áttunk 
egy majdnem azonos modellt, sötétkék taft- 
ból. Feltűnt egy püspiiklila ruha teljesen 
plisszirozva, a nyakon is piisszé-fodorral. 
Szép volt néhány szőrmeképp, még mindég 
tok az ezüstróka, de akadt nerz és vakond, 
vagy csincsilla kepp is. Bájos volt egy fekete 
bársony styulruha, hófehér róka-pellerinnel. A 
szünetben pedig mindenki megbámulta az 
egyik páholyban ülő hölgyet. Igaz, hogy azért 
mert ruha nem volt látható, csak egy mez
telen hát és egy laknia fej. A ruhát valószí
nűleg egy pánt tartotta, ami a 1 ohmtól nem 
volt látható. Üde volt egy most oly divatos 
szmokingfazon. A szoknya fekete és földig 
ért, hozzá kis fehér kabátka, keményített pi- 
kéböl.

A színpad ruháitól tekintettel arra, hogy a 
darab újszerűén visszafelé játszódik 1936— 
1918-ig, többet vártunk.

Az első felvonásban Honthy fehér ezüst- 
lamé-mhája, kicsit túldíszített. Annál bájo
sabb Tolnáig Klári lila taft estélyi ruhája. 
Egy másik jelenetben érdekes Honthy Hanna 
lila csillogó toalettje, kis boleroval, lila ka
lapja paradicsom-kócsagdíszes. A többi jele
netben, sok helyen, de nem mindenütt köve
tik az évszámokat. Az 1924-ben játszódó es
télyen azonban nem, mert ott — emlékeze
tünk szerint — csupa mostani divatnak meg
felelő ruha volt látható. Itt szép Honthy 
rózsaszínű muszlinruhája pellerinnel -— fiata

los. Álomszerű Makay sárgás-barna muszlin 
ruhája. Úgy hisszük sok hölgy szive dobbant 
meg. Bájos Márkus Margit egyszerű — sze
repének megfelelő — fehér georgetta ruhá
ban. Szé-p még Tassy Mária sárga virág 
díszes estélyi ruhája.

Szép, szép, de valahogy többet vártunk. A 
szereplőktől és a közönségtől is. Hiába a mai 
Víg semmiképen sem tudja követni a múlt 
példáját. Darabokban és ruhákban sem (L zm)

Az örök keringő egyike a Roboz—Jób- 
rezsim balfogásainak. A közönség a darab 
folyamán egyre fokozódó derültséggel, vagy 
unalommal követi a darab menetét, már 
aszerint, hogy kinek milyen a temperamen
tuma. A darab első képe l&36-bi® játszódik, 
az utolsó 1916-ban. Az első előadások kö
zönsége megállapította, hogy az idegekre- 
menö visszapörgetés helyett egész nyugod
tan meg lehetne próbálni a darabot hátulról 
előre lejátszani, 1916-ban kezdeni és 1936-an 
végezni. Különös sorrend egy mai darabnál, 
de érdemes volna kipróbálni... Az előadás 
egyenetlen. Honthy Hanna szép és tehetsé
ges, de a főszereplő Somlónak vannak unal
mas percei. A rengeteg epizódszereplő túl
nyomórészt vendégszerepei a Vígszínház 
színpadán, amely kezdi érezni az tnscmblc 
hiányát, is gyorsan igyekszik a jövő évadra 
állandó társulatot verbuválni.

A legmagyarabb magyar film. Ezzel a jel
zővel fogják illetni a közönség körében M ó- 
r i c z  Zsigmondnak, a nagyszerű magyar író
nak első filmjét, a N em  é l h e t e k  mu-  
z s i k a s z ó  n é l k ü l !  című vígjátékot, amely 
1) é s y Alfréd rendezésében kerül bemuta
tásra és amely a vidéki úri családok, vidéki 
kúriák levegőjét, illatát, szépségét és muzsi
káját hozza a főváros közönsége elé. J á v o r  
Pál, D e l l y  Ferenc, S o m o g y i  Erzsi, V i z- 
v á r y  Mariska, V a s z a r y  Piroska, B e r k y  
Lili, G ő z ö n  Gyula, G á r d o n y i  Lajos, 
S á g  h y György i, T a p o l c z  av  Gyula 
játsszák az előkelő vidéki zsentri-család tag
jait ebben a filmben, amelynek rövidesen nép
szerűvé váló zenéjét Lányi Viktor szerezte.

A Dalos-bálon mindenki nótát rendelhet, 
amelyet a rádió kedvencei énekelnek el. Ezer 
tréfával búcsúztatják a farsangot a Magyar 
Dalénekesek és Előadók február 25-én az 
Ostendében. Operaénekes mint verklis, húsz 
rádiósztár fellépése, rádió-üzcnetközvetíté3 és 
a karikajáték a bál kiemelkedő meglepetései.

Farsang — a fánk*fltén Ideje. A  farsangra való 
tekintettel a Ronvéd-ntca 22 t i .  alatti Elektromos 
Ki Állításon a hetenként sierdán d. n. HU órai kez
d etű i tartandó bemutató előadáson és a minden 
hétfőn. cefitBrtökön és pénteken d. e. MID órakor 
kezdődő főzési gyakorlatokon szalagos farsangi fánk 
sütését is bemutatják. Részvétel, ruhatár díjtalan A 
kiállítás nyitva: d. e. 8—2 és d. u. 4—7 óráig.

A  Toldi Torna Egyletben. VII., Erzsébrl-körút 49. 
II. cm. (Ujagkiadók Otthonai !. hó 18-án. kedden 
este 9 órakor Képewy Jósre! . A klassrikns hellén és
a felújított modem olimpiai játékok törlénelc. külö
nös tekintettel a magyarok szereplésére" címmel elé- 
adá~5t tnrt. Vendégeket az egyesület vezetősége szive* 
w i  44*.

A  pompázatos

------ -;

Heti füüipremferefe
Royal Apolló: Cafe Moszkva címmel a ma

gyar hangosíilmgyártás új remekműve került 
bemutatásra. Aa első eredeti magyar film
dráma, amely újabb jelentős állomása a foly
ton fejlődő magyar filmgyártásnak. Tamás 
István eredeti szövegkönyve teljes drámai fe
szültséget s magyar levegőt hoz és sötéttó
nusú hátteret ad a világháború borzalmas 
szenvedéseinek, fájdalmának, amelyet csak vil
lanó képekben érzékeltet egy-egy pillanatra, 
igaz érző emberi figurákon kresztüL

Székely István rendező, Gál Ernő producer
rel együtt úttörői a magyar hangosfilmgyár* 
tásnak, mert ők voltak aa elsők, akik helyes 
irányba terelték a magyar filmgyártást. Szé
kely István rendezése művészi nívójú és nem 
él vissza azokkal a pillanatnyi alkalmakkal, 
amelyek a hatás kedvéért giccsbe fullasztanák 
a történetet. Tamás István, a darab írója sem 
keresi egy percig sem azokat a hatásokat, 
amelyek távolállanak a tiszta irodalomtól. 
VVilly Goldberger, Rembrandt-beállitású foto
gráfiái teljes illúziótkeltően adják vissza a 
film alaptónusát és hangulatát.

A filmdráma női főszereplője Tőkés Anna, 
az orosz tábornok feleségének szerepében,igazi 
drámai erővel juttatja érvényre a szerelmes 
asszonyt és a ,.Mondanád csak egy éjszakára" 
című dalt úgy adja elő, hogy bármely világ
hírű dizöznek disaíre válna. Tőkés Annál első 
íilmszereplésével beérkezett a komoly, nagy 
sztárok közé. Külön meglepetés volt Vértess 
Lajos, a magyar főhadnagy szerepében, aki 
nem „szép fiú", hanem húsból, vérből való 
férfit játszott meg és meghódította a mozi 
közönségét is. Aa orosz tábornok szerepében 
Csortos Gyula, az orosa adjutáns szerepében 
pedig Kiss Ferenc hu portréját adták az orosz 
katonatiszteknek. Kis szerepekben méltó part
nereik voltak a művészeknek Tímár József, 
Juhász József, Somogyi Nusi, Eársony István. 
Máig Gerö. akik szintén részesei a sikernek. 
A film átütő ereje chansonjának szövegét Mi- 
hály István irta, a muzsikáját pedig László 
Sándor szerzetté és a közönség slágerré 
avatta. Vajda László filmösszeállitőnsk kö
szönhető, hogy a dráma rövid pergő képek
ben fut le a mozivásznon.

Az első magyar filmdráma a Magyar Film
iroda műtermében készült, Pulvári-íéle hang- 
rendszerrel, amely ma már oly tökéletes, 
hogy a színészek hangjának színezetét is illu- 
ziótkeltöen adja vissza. A Pátria filmvállalat 
eszel a filmjével nagy szolgálatot tett a fej
lődő magyar filmgyártásnak és a magyar kul- 
túrpropagandának.

Dfcsi, Átrium: „Robcrta”  cimmc! került be
mutatásra egy mulatságos zenés vígjáték, 
amely telve van a legnépszerűbb amerikai síé 
gerekkel, amelyeket Iréné Dunne, a darab 
egyik női főszereplője érzelmesen és hatáso
san énekel. Külön érdekessége a filmnek Fred 
A stair és Ginger Rogers amerikai csodatán
cosoknak sok bravúros táncszáma, amely 
csupa ritmusa már nem is tánc. hanem el n?:n 
mondott szavakat helyettesítenek. A közönség 
a táncokat megtapsolta és sokszor szerette 
volna megismeteltetni őket A fnm kiállítása 
és pazar divatrevüje pompás keretet nyújt a 
három népszerű filmsatámak, kis szerepben 
említést érdemel Várkonyi Mihály, akit epi
zódszerepében is jólesett látnunk.

Rádius: „Nem vagyok senkié”  című pompá
san gördülő vígjáték került bemutatásra. 
Claudette Cöíberi-tel. a népszerű amerikai 
fümszínésznövcl a főszerepben. A cselekmény 
központjában egy ki3 gépírólány és egy újság
író áll, akik csak akkor veszik észre, hogy 
szeretik egymást, mikor aa a veszély fenye
geti őket, hogy a kis gépírólány másé iesz. A 
közönség jól mulatott a fordulatos és ötlete* 
amerikai ízű filmen.

Omnia, City: „Kub<oi táncos”  címe annak a 
fűmnek, amelyben Georg Raft. sem mint tán
cos, sem mint színész a pesti közönséget nem 
tudta meghódítani. A pazar kiállítás, a remek 
görlök, a pattogó ritmikus délamerikai mu
zsika sem tudta kárpótolni a közönséget a 
gyenge darabért s Georg Raft rossz játékáért 
és táncáért.
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AZ ELEGANCIA FILMJE:

W I L D E  O S Z K Á R
múlott

a Hungária veresége
Két góllal vezetett mór a Soroksár

H u n g á r i a - S o r o k s á r  3 : 2 ( 2 : 2 )
Bíró idööől Bíró időőőt Ez a bekiáltás 

hangzott el a Hungária mérkőzésen már 11 
perccel a szabályos idő leülte előtt. Ez a 
kétségbeesett hangú figyelmeztetés a legjob
ban jellemzi a mérkőzés lefolyását. Múlt hé
ten és azelőtt a Hungária drukkerek elnéz- 
*-k volna szinte estig is, ahogy a Hungária 
‘ >apa: . ontotta Szegednek, Kispestnek, Uj- 
■'•stne a gólokat, -'asárnap pedig alig hogy 

v'-r'ztek a gyo . gólt, már sürgették 
a mérkőzés végét .aö füttyöt.

1 talán gyiában be is számoltunk 
■'■■ri. hogy - .c játszott a Hungária. Ha 

ég ehhez * jzzátes'vük azt, hogy 
a Sor i már <■:w ro .esetett és a Hull

ik érv izerencaéa góllal tudott 
az első félidő utolsó perceiben egyenlí

teni,
.. ábbá azt, hogy a győztes gólt a Hungária 
. ,.;rccel a befejezés előtt lőtte, teljes a 
a A történet; igazság kedvéért meg kell 

állapítani, hogy ennek az eredménynek kiala
kulásában

nem annyira a Hungária rossz, mint in
kább a Soroksárnak jó, lendületes, bátor 
és lelkes játéka játszott döntő szerepet.

Ki kell emelni a Soroksár csapatából lakács 
11-1., aki még ma is a régi veszélyes, szem
füles és — mint azt a két gólja is mutatja 
—, eredményes csatár. Egészséges védelem, 
szorgalmas haifsor jellemzi a soroksári csa
patot, amelynek úgy látszik hasznára volt a 
fúzió.

SOROKSÁR NEM ISMER 
TEKL.N KÉL k TISZTELETET

Változatos játékkal indul a mérkőzés. A 
Soroksár agilis csapata egymás után vezeti 
a szép támadásokat és véúelme sem jön za
varna, amikor a Hungária támad. A  kék- 
fehér drukkertábor a hidegben dörzsölgeti 
kezét és bizakodva néz a jövő elé, mondván 
.— majd megindul a gépezet, amely ontani 
fogja a gólokat. Pont az ellenkezője történt. 

A  15. percben Turay elesik, a labda Bi- 
hámihoz kerül, akit hiába üldöz Sebes, 
mert a labdát Takácshoz továbbítja »  a 
jofcbösszekütö két lépésről biztosan he

lyezi a labdát a kapuba. 0:1.

SOROKSÁR 2.-0-RA VEZET
A gól után is a Soroksár támad és bizony 

gyakran forog veszélyben a Hungária ka
puja. A 20. percben már melegük van a Hun
gária drukkereknek, mert

Takács közvetlen közelről a léc alá küldi 
a labdát s már 2:0 az eredmény a Sorok

sár javára.
A Ferencváros publikuma lelkesen biztatja
Soroksárt és még az optimista Hungária 
drukkerek is, nem annyira a két gól előnyt, 
mint inkább a Soroksár változatlanul kitűnő 
támadó játékát tartják veszélyesnek. Alüller 
és a többi csatárok, akik eddig túl kényel
mesen játszottak, most már jobban beleszáll- 
nak és ennek meg is van az eredménye. Mül- 
ler nagyszerűen dobja ki Sast, aki cente
rez és

Kardos fejese vcdhetetlenül száll a So
roksár kapujába. (2:1)

A Hungária most már átveszi a támadó sze
repet, lövések mennek a kapura, azonban a 
kapus jól véd. A  Hungária támadásait ügye
sen parírozza a soroksári védelem. Egy-két 
Hungária fault miatt izgulnak a nézők a tri
bünön. Sas lefut, centerezését azonban előbb 
Kardos állítgatja, azután Cseh, végül, ki
adja Titkosnak, akinek hatalmas bombája 
hajszállal süvít el a kapu fölött. A nyo
masztó Hungária támadások egyre veszélye
sebbek, Vadász a kapuvonalról ment egy lab
dát. Titkos szabadon áll, labdája gyilkos erő
vel száll a kapu felé, már mindenki gólt lát, 
d. a labda a felső részről a mezőnybe pattan 
vissza.

EGYENLÍT a  HUNGÁRIA

A Hungária érzi, hogy félidő előtt kell ki- 
egycnlítenie. Futnak is a támadások, azon
tú l a csatárok csak tologatnak és nem lö- 
n k. Végül a szerencse siet a Hungária segít
ségére, mert

Ti:kos éles, lapos lövése, amelyre 
pus veti mzgát, annak hasa alatt 

lóba perdül. (2:2)
Utána Mándi kap tapsot nagyszerű felsza

badító rúgásáért. A  kis Takács ott sürög- 
fcrog a kapu előtt cs mindig veszélyes. Az 
eredmény nem változik.

NEHÉZ KÜZDELEM UTÁN 
GYŐZ A HUNGÁRIA

A második félidőben Soroksár támadással 
in-il a mérkőzés, Odri ügyesen szökteti f  o- 
dc ‘ aki centerez és Takács három lépesről 
él; -en feje! kapura, dr. Ujváry elvetéssel 
n- r : n nehéz helyzetet. A játék változatos. 
Y : ül is a Hungária kerekedik felül es egy- 
más után éri el komercit. Az első ncgyed- 

már eltelt és még mindig 2:2 az erert-

k a -
há-

ban s már nem is álmodnak gólözönről, ha
nem csak a győztes gól után áhítoznak. Most 
már jobban igyekszik a Hungária csatársora, 
azonban sokat forgolódnak a kapu előtt. A 
23. percben Cseh pompás lövését Kovács 11. 
robinsonáddal hárítja el. Nagyszerű csatár
oké ió, még szebb védés. Vadász szabadrúgása 
veszélyes helyzetet teremt a Hungária kapu 
előtt, az éles lövés a 16-oson belül Turay ke
zére pattan, 11-es gyanús eset volt, de a bíró 
nem látott szándékosságát. A 32. percben éri 
el a Hungária Kardos nagyszerű egyéni ki
töréséből győztes gól iát. Kardos a védőket 
mint sakktáblán a figurákat, egymás után 
ütötte ki és

akciójával sakk-mattot adott a soroksári 
védelemnek.

Utána alkalma volna még a Hungáriának 
javítania az eredményen, de Cseh és Kardos 
egy lépésről a kapus kezébe lövi a labdát. A 
tribünön állandóan sürgetik a bíró zárófüty- 
tyét különösen akkor, amikor a Soroksár in-

Ü Z M E H I
F I R J
KARLLUDWIG DIEHL 
BRIGIT!E HELM és 
SYBILLE SCHMITZ

Kedden este fél 10 órakor diszbemutató a F Ó R U M B A N

dít esélyes rohamot a Hungária kapuja ellen. 
Végre megszólal a bíró füttye és a Hungária 
közönsége lidércnyomás alól szabadult fel. 
Már elszoktak az ilyen idegekre menő mécs
esektől. Hiába ehhez is hozzá leéli szokni, 
vagy a csapatnak kell jobban játszani.

T e m p l e  K e z s ő  n y .  á l l a m t i t k á r  

a  M O K S Z  e l n ö k e  e l h á r í t j a  

m a g á t ó l  a  h o k i s p o r t -  

b o t r á n y é r t  a  f e l e l ő s s é g e t
Rendkívüli értekezleten tisztázzák a SGOO pengő titkát

óra
mé iy. Nagy az lzigalom a Hungária táborá-

A magyar sportvilágot napok óta kínos 
ügy foglalkoztatja. Az affér az OTT és a 
Magyar Országos Korcsolyázó Szövetség 
között keletkezett. A Korcsolyázó Szövet
sége elnöksége ugyanis még az olimpiai 
kiüldetés előtt úgy niylatkczott. hogy 

az OTT nem hajlandó anyagilag 
hozzájárulni ahhoz, hogy a magyarok 
minél nagyobb számmal vehessenek 

részt a téli olimpián.
Temple Rezső nyugalmazott államtitkár, or
szággyűlési képviselő, a MOKSz elnöke egy 
nyilatkozatában azt is kijelentette, hogy 
Kelemen Kornél, az OTT elnöke robotturára 
akarja kényszeríteni a hokkizókat azzal, 
hogy az útiköltséget ily módon s '.erezzék 
meg.

Kelemen Kornél, amikor értesült Temple 
Rezső nyilatkozatáról, nyomban intézkedett 
és kiutalta a hokkizók útiköltségére szüksé
ges pénzt is.

Ennek ellenére a magyar hokkizók 
terjedelmes túrát kötöttek le. 

Hamburgban, Berlinben, Kölnben, Brüsszel
ben és Amsterdamban akartak az olimpia 
végeztével mérkőzni.

Amikor ez a tény Kelemen Kornél tudo
mására jutott, a túrát sürgönyileg letiltotta.

Ezzel egyidobén vizsgálatot rendelt el 
a Korcsolyázó Szövetség ellen. Ennek 

a vizsgálatnak azt kell megállapítani, 
hogy a Korcsolyázó Szövetség mire fór. 

dította az OTT-től kapott 8000 pen
gőt?

Az üggyel kapcsolatban beszéltünk Temple 
Rezső nyugalmazott államtitkár, országgyű
lési képviselővel, aki a következőket mon
dotta:

— Én a Korcsolyázó Szövetségnél mint 
elnök, tiszteletbeli állást töltök be.

Az egész ügymenetet Kertész János 
alelnök vezeti, ő adta azokat az ada
tokat nekem, amelyeket nyilvános

ságra hoztam.
Mihelyt a tanácstagok külföldről visszajön
nek, rendkívüli értekezletet hívunk össze az 
ügyben és ezen az értekezleten foglalunk 
végleg állást a kérdésben. Magam részérői 
ebben az ügyben nem veszek aktive részt, 
rábízom az urakra a döntést, intézzék el ők 
egymás között az ügyet. Megjegyzem azon
ban, hogy

mi az OTT-től kiküldetésre pénzt nem 
kaptunk, mert az az összeg, amelyet 
hozzánk juttattak, azt a célt szolgálta, 

hogy a sportot idehaza fejlesszük.
Ebből az összegből a gyors- és műkorcso

lyázás és a jéghokkit kellett támogatnunk. 
Elsősorban azonban a miikorcsolyázást és 
csak másodsorban a kokkit. Különben az 
egész kérdés néhány napon belül lekerül a 
napirendről.

Ebből a nyilatkozatból az tűnik ki, hogy 
Temple Rezsőt, aki egyik komoly tényezője 
a magyar közéletnek, a MOKSz egyes ve
zetői megtévesztették és a legkínosabb hely

zetbe hozták. A nyilatkozat különben egész 
új helyzetet teremt és minden bizonnyal 
viharos és érdekes lesz az az értekezlet, 
amelyen a MOKSz vezetői tisztázni fogják 
ezt a kínos ügyet.

Az OTT vizsgálata során a Korcsolyázó 
Szövetség ügyvezető aletnöke, Kertész János 
a készpénzkészletre vonatkozólag azt adta 
elő, hogy

a pénz egy része takarékpénztári 
könyvben van, a könyvet azonban be
mutatni nem tudja, mivel azt egy ál. 
tala nem ismert névre állították ki. 
Lapzártakor jelentik Garmisch-Parten- 

kirchenböl: Kelemen Kornélnak, az OTT el-
— — r v i M

nőkének vándorkörutat letiltó távirata 
nagy izgalmat keltett a magyar jégkoron- 
gozó csapatban.

Lator Géza dr. szövetségi kapitány 
még szombaton este útnak indult Bu
dapest felé, hogy sürgősen tisztázza 

az ügyet.
A magyar csapat vezetői abban a tudatban, 
hogy az OTT nem fedezi az útiköltségüket, 
egész sor mérkőzést kötöttek le, amelyeket 
le kell játszani, ellenkező esetben

a magyaroknak nagyösszegű bánat
pénzt kellene fizetnie.

A magyar korcsolyázó sport a sorozatos 
túralekötésekkel éppen azt akarta bizonyí
tani, hogy ártott az előkészületeknek az a 
huzavona, amely a hokkizók kiküldetését 
megelőzte. A magyar korongcsapat fáradtan 
is kénytelen lesz elmenni túrájára, hacsalc 
a bánatpénzeket az OTT magára nem vál- 
latja.
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M eglepetés Szegeden
Kispest-Szeged 2 :1  (1:0)

Kétezerötszáz néző előtt játszották le 
Szegeden a Kispest—Szeged mérkőzést. A 
meccs meglepetéssel végződött, mert a 
hazai csapat nem várt vereséget szenve
dett. A kispesti csapatban a védelem volt 
a legjobb. Fedezetsoruk a szokott szorga
lommal, míg a csatársoruk nagy lelkese
déssel játszott. Szeged csapatában újra
j.itszott R a f f a y ,  a fedezetsor megfe
lelt, de a csatársor teljesen csődöt mon
dott.

A mérkőzés élénk Iramban Indult,
mindkét csapat sokat vette ki a részét a 
támadásokból, de mindjárt látszott, hogy 
a kispestiek veszélyesebbek. A Szeged az 
első negyedóra után visszaesett és a 27. 
percben

Serényi beadását Szabó II. éles lö
véssel küldte a hálóba, 1 :0.

A Szeged élénkebb iramot diktált, de a 
csatársora nem tudott veszélyes lenni a 
jól védett kispesti kapura.

SZEGED TÁMAD, KIS
PEST GÓLT Lő

A kispesti védelem igazi tűzpróbáját 
csak a második félidő elején állta ki, 
amikor Szeged erős fölénybe került és 
egymásután érte el a kornereket. A nagy 
szegedi fölény közben biztosította be a 
Kispest győzelmét.

A 20. percben Surányi lefutott, éles 
lövését Pálinkás Újvári elé ütötte, aki 

a labdát a kauba küldte, 2 :0.
A hazai csapatnak nem vette el a kedvét 
az eredmény és újra erősítette az iramot. 
K o r á n y i  beadását M o I n á r nem volt 
képes elérni s így nagy helyzet ment ve
szendőbe. A 21. percben sikerült 

Vastagnak egyéni akcióból szépíteni 
az eredményen, 2 :1.

Szegednek az egyenlítésre irányúlő to
vábbi törekvései sikertelenek maradtak. A 
43. percben a bíró S e r é n y it erőszakos, 
ság miatt kiállította.

K l e i n  Árpád jól vezette a mérkőzést.

ELŐNYÖS AJÁNLATOK
Férfi ing, puplínanyagból, kom
plett szabásban, 1936-os tavaszi fiSQ  
mintákban 10.80, 8.90, U
Férfi ing, tartós minőségben, 075  
komplett szabásban 5.90, 4.90, Ű  * 
Nyakkendő, változatos uj min
tákban, müselyembő! _ Q f i

2.80, 1.95, 1.45, 1.20, . 9 0  
100%-os tiszta selyemből 4 0 f l

5.90, 4.90, rJ5,U
Tavaszi sportöltönykelmék,
igen erős minőség, divatos minták. 0 9 0  
140 cm széles 6.90, 4.90,
Férfi öltönykeimék, 1180
tiszta gyapjú, 14ö cm széles 12.80, l l w

Nadrágtartó, tartós minőségben,
Ízléses színek, gumiból 4

4.20, 3.40, 2.50. 1.80, 1.28, 1 «  
szallagból 4.20, 3.40, 2.50
Férfi macco«zokni, dupla talp
és sarokkal, kitűnő minőség, szürke S A  

és draDp színben * . f  O 
Férfi gyapjú-zokni,

kitűnő minőség

CO RV I N
A JÓ MINŐSÉGEK ÁRUHÁZA
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1. Garmlsch-Partenklrchenbeii, a téli olimplászon a katonai 25 kilométeres si-járörversenyí Olaszország csapata nyerte. Képünkön Fritsch német tábornok 
üdvözli a győzteseket. 2. A sí-járőrverseny győztesének emlékérme, 3. Herber—B aier német műkorcsolyázó olimpiai bajnokpár.

1. Schafer Károly a műkorcsolyázás világbajnoka. 2. Mathiesen norvég bajnok az 1500 méteres gyorskorcsolyázás győztese. 3. Nehéz dolguk van Garmiseliban
a fotóriportereknek. Sokszor lehetetlen helyzetből készítenek felvételeket.

mibd eqtymi

Garmisch-Partenkirchen, febr. 16.
A  téli olimpiai játékok utolsó napján, va

sárnap délelőtt, a különleges síugróversenyt 
bonyolították le, dé;után került sor az USA 
át Kanada közötti jégkorong mérkőzésre, 
utána pedig a Gudibergen a záróünnepélyre.

A  téli olimpiai játékok sikere minden te
kintetben egyedülálló, amit a számok bizonyí
tanak legjobban. Garmischban már a téli 
olimpiai játékok negyedik napján annyi néző 
volt, mint a Chamonix-i, St. Moritzi és Laké 
Piac ídi olimpiai játékokon együttvéve. A ver
senyeket eddig több mint 800.000 néző láto
gatta, úgy, hogy végeredményben az olimpiai 
játékok utolsó napjainak beszámításával 

több mint egymillió néző volt a külön
böző versenyeken.

Már éjjel érkeztek gépkocsik és társasgép
kocsik megszakítatlan sorban Garmischba. A 
nagy forgalom ellenére a közlekedést minta
szerűen bonyolították le.

Heggel 5 órakor érkeztek az első külön
vonatok, melyek Németország valamennyi 

államából nagyszámú sportrajongót 
hoztak.

A  nézők kora reggel már a sístadionba siet
tek, melynek képe már egy órával a síugró
verseny megkezdése előtt felejthetetlen volt. 

Több mint 140.C00 néző töltötte meg a 
tribünöket.

a sánc letöit, a leugró környékét, tehát a kö
zönség minden helyet elfoglalt, ahonnan lát
hatta a versenyt.

11 órakor érkezett Hittler Adolf, Göring 
tábornok miniszterelnök, Göbbels miniszter és

több más előkelőség kíséretében. A közönség 
nagy lelkesedéssel fogadta a vezért. A dísz
páholyban he'yet foglaltak a Nemzetközi 
Olimpiai Bizottság tagjai, közöttük Gustav 
Adolf svéd herceg, Sckimmelpenninck báró 
hollandi, Tschaparachikoff bolgár, dr. Schmidt 
osztrák delegátus, Blomberg tábornok had
ügyminiszter, von Tschammer und Osten né
met sportvezető, von Halt a német olimpiai 
bizottság tagja, Wagner miniszter és számos 
más előkelőség.

Hittler érkezése után, pontban 11 órakor, 
kürtszó jelezte a különleges síugróverseny 
megkezdését. Az ég borús volt s az eső fino
man szemetelt. A versenyben 50 ugró indult.

A versenyről általában el lehet mondani, 
hogy az eredmények a hó minőségének meg
felelően jók voltak. Az ugrásokban a norvég 
stílus uralkodott. Ebben a stílusban a legtö
kéletesebbek természetesen a norvégek és své
dek voltak. Közülük is Birger Ruud és Erilcs- 
son. A japán versenyzők dicséretére meg le
het említeni, hogy testtartásuk már majdnem 
annyira tökéletes, mint a norvégoké és a 
svédeké. Nagy volt a különbség a norvég stí
lus és ama síugró mód között, amelyet főkép 
az osztrákok és svájciak mutattak. Több ver
senyző csalódást keltett. A leghosszabb távo'- 
ságot a svéd Eriksson érte el, akinek test
tartása is tökéletes volt. Általában első helyre 
várták a norvég Birger Ruud előtt, akinek 
ugrása ugyan valamivel kisebb volt, de stí
lusa tökéletesebb.

Az ugróverseny végefelé az idő kiderült, a 
nap is sütni kezdett.

A verseny rendezősége meglepő gyorsan

számította ki a különleges ugróverseny pont
számát. Délután 2 órakor már kihirdették hi
vatalosan is az első helyezettek névsorát.

Olimpiai bajnok a norvég Birger Ruud 
lett,

akinek mintaszerű testtartása és sívezetése a 
magas pontszámban is kifejezésre jutott. 75 
és 74.5 m-et ugrott, pontjainak száma pe
dig 232 volt. A további helyezések a követke
zők: 2. Sven Eriksson 76 és 76 méter, 230.5 
pont, 3. Andersen 74 és 75 méter, 228.9 pont.,

a z  o lim p ia i he
K a n a d o - U S A l :

Garmisch-Partenkirchen, febr. 16.
A téli olimpiai játékok jégkorong tornájá

nak utolsó mérkőzésében, vasárnap délután, 
zsúfolt tribünök előtt Kanada és az É-zak- 
amerikai Egyesült Államok válogatott jégko
rong játékosai mérték össze erejüket a jég
stadionban. A díszpáholyban jelen volt Hit
ler Adolf, Blomberg tábornok hadügyminisz
ter, dr. Göbbels miniszter, valamint Francois 
Boncét francia követ kíséretében. A mérkő
zésre már napokkal ezelőtt nem lehetett je
gyet kapni. A két csapat a következő felékí- 
tásban mérkőzött.

Kanada: Moore, Murray, Milton, Neville, 
Horn, FarguharSon — cserecsatársor: Friday, 
Sinclair, Thomson.

USA: Moone, La Batto, Shaughnessy, Lax, 
Smith, Rowe, — cserecsatársor: Ross, Spain, 
Stubbs.

A  kanadaiak rögtön lendületes támadások
kal kezdtek. Farghuarson és Neville pompás 
összj'átékkal többször hozta veszélybe az amc-

4 Walberg 73.5 és 72 m, 227 pont, 5. St. 
Manisarz 73 és 7Ő.5 m, 221.6 pont, 6. Vaío- 
nen 73.5 és C7 m, 219.4 pont, 7. Iguro 74.5 
és 72.5 m, 218.2 por.t, 8. Kongsganrd 74.5 és 
67 m, 217.7 pont, 9. Tiihonen 71.5 és 70 m,
215.3 pont, 10, Marr 71.5 és 69 m, 214.2 pont,
11. Frcdheim 73.5 és 73 m, 214.1 pont, 12. 
Kőmer 70 és 71.5 m, 209.3 pont, 13. Óimon 
71.5 és 72.5 m, 207.C pont, 14. Mobracten 71.5 
és 66.5 m, 20C.9 pont, 15. Jokanson 63 és 66 
méter.

tM tm kAÖf j & kJ XBV « a  (;

( 1 : 0 ,  0 : 0 ,  0 : 0 )
rikai kaput. Neville a ir.á~odik percben ütötte 
Kanada vezető gólját: 1:0.

A második harmad 0:0 arányban döntetle
nül végződött. Szünetben a külföldi vendégek 
va ósággal megrohamozták Hitler páholyát 
autogrammokért. Hitler teljesítette a kérése
ket.

Kanada a második harmadot is erős táma
dásokkal kezdte, ennek ellenére az USA-nak 
r  aknom sikerülj kiegyenlítenie, mivel Smith 
kiszökött, kedvező helyzetben azonban a ko
rongot a kanadai kapusba lőtte. Kanada fő- 
lényé tovább tartott, gól azonban az erőtel
jesen dolgozó amerikai védelem következté
ben nem esett

Az  ̂ utolsó harmadban a játék még izgal
masabb veit. Gólt egyik csapat sem tudott 
ütni, úgy, hogy végeredményben Kanada 1:0 
aranyban győzött.

Az olimpiai jégkorong torna végleges ál
lasa a következő:

Olimpiai bajnok Anglia 5 ponttal. 2. Ka
nada 4 ponttal, 3. Amerika 3 ponttal, 4 C«°4»- 
ország o ponttal.
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Kialudt a z  ohmpiai láng
írtío c ra  felfutott 

a győztes nemzetek lobogtia
•A  olimpiai játékok spOTtbeU

2 S L Í * w 2 2j í 0tt'  -Fönt 33 oümpiaPtoÍOTiy
^ , ^ L ^ aIudt, a *“ *. amit akkor lobbantok 
tek lángra, amikor megkezdődtek a versenyek. 
A ünnep cd yt a sístadionban tartották

he’yi2 megszállt a ség. Az árbocokon most is
•** k»gett ««nak a 28 nemzetnek a zász

lója, amely elküldte legjobbjait
a téli olimpiai játékokra. A legmagasabb ár-

Da*?i 68 1 ^  “ Srósánc között, lobogtatta a zél a nagy olimpiai fehér zászlót. 
Ezzel szemben volt az a három árboc, amelyre 

• versenyekben győztes első három or
szág lobogóját vonták fe l 

A zászlók felvonásával haditengerészeket bíz
tak meg.

Öt óra előtt néhány perecéi a stadion felé 
vezető utcákon harsány „AeiT-kiálltások 
hangzottak, amikor Hitler Adolf a stadionba
erkezett.

Az ünnepélyes csendet rövid parancsszavak 
szakította* meg; dobok peregtek, a zenekarok 
indulót játszottak és a nézők örömrivalgása 
közepette  ̂ érkezett a stadionba a 28 nemzet 
zászlóvivője kát sorban. A kékes fényszórók
kal megvilágított közönség felállva, kalap e- 
veve, magasra emelt jobbkarokkal üdvöseit*; 
a zászlókat. A  dísztribün élőt*, ahol Hitler 
Adolf vezér és kancellár az előkellöségekkel

helyet foglalt, a zászlóvivők zászlóikat mélyen 
meghajtották. Hitler német üdvözléssel kö
szönte meg a tisztelgést.

A téli olimpiai játékok győztesei vonultak 
be ezután a stadionba, a közönség vaiameny- 
nyit percekig ünnepelte.

Az angol jégkorong csapat tagjait, akik a 
nemzeti gyász jeléül fekete karszalagot visel
tek, a közönség szintén sokáig ünnepelte.

Ezután megkezdődött az olimpiai győztesek 
felvonulása a díszemelvényen. Elsőnek a né
met Crastl Cranz lépett a győztesek számára 
felát’ított emelvényre. A középső és jobboldali 
zászlórudon felfutott a német, a baloldalin a 
norvég zászló és ágyúdörgé3 közben felcsen
dült a német himnusz. Ez a jelenet ezután 
az összes olimpiai versenyszámok sorjában 
újra és újra megismétlődött. A győztesek az 
emelvényről lelépve átvették a piros szattyán- 
bőrbe kötött olimpiai gyöztesi oklevelet és 
olimpiai érmet.

Az olimpiai zászlórudon bevonták az olim
piai zászlót, összegöngyölték és a díszpá
holyba vitték. Mozsarak durrogtak és az olim
piai tűz kialudt.

Az egybegyűltek hatalmas tömege lelkesen 
éljenezte Hitler vezért és kancellárt, majd a 
zászlótartók sorbaá'iottak és von Halt lovag
gal élükön kivonultak a stadionból.

Az 1936. évi téli olimpiai játékok véget 
értek.

S s e r e i i c s e  d ö m d ’ í í e  e l
a  Tbuzlai tfe rfoy s o rs ú i
III. K erü lcí.& u dal 11 1:0  (0 : 0)

Szerencsésebb volt a kerület —  ebben az
egy mondatban összeseiritheetnénk az egész 
mérkőzés leírását ,mert a játék nagyon ke
vés látnivalót hozott és amit hozott is, neru 
voltmás, mint kikel egyenlő csapatok nagyon 
is „februári” , kötelező 90 perce. Mindkét csa
patban a védelem és abból is a hairsor állta 
meg leginkább a helyét. A Kerület ugyan töb
bet támadott, de a Budai minden megmoz
dulása veszélyes volt. A  szerencse azonban, 
meg az a szép fehérre meszelt kapufa, hej 
csak azok fogadták volna egy kicsi; jobban 
kegyeikbe a fekete-fehéreket — sóhajthatta 
joggal egy Budai hivő.

A Kerület indította el a labdát, azután ott 
is maradt a játék a középvonal táján. Ha át
átjutott volna valamelyik kapu térfelébe, ak
kor a védők kiadós rúgásokkal küldték vaktá
ban vissza a mezőnybe. A 7. percben Tompá
tok kiadósaidban sikerült a rúgása, mint ő 
maga is gondolta volna. Havas kifut a labda 
labda elé és Fekete — 6 egek! — olyan pom
pás lövést küld a tulajdon üres kapujára, 
hogy csak

10 centiméter menti meg a góltól.
21. percben Sáros, a 26. percben Hajós szép 
lövését védi Angyal. Két komért is rúg a 
kerület, dehát Magda, meg Havas közös erő
vel hárítják el a bizonytalan kerületi belsők 
próbálkozásait.

NÉHÁNY KIADÓS ESÉS ÉS
EGY SZERENCSÉS GÓL.

Hasztalan sürgetik a gólt a didergő né
zők, csak nem akar megszületni. Pedig az 8.
percben Fenyvesi, a 7. percben Megyerinek 
van alkalma húsz méterről szabadrúgást lőni. 
A játékosok úgy látszik izgatottak, mert Stei- 
ner csúnya esésén Fenyvesi, meg Stancsik 
összekapnak. A 16. percben látjuk a mérkő
zés egyetlen szép akcióját.

A Megyeritől kapott labdával Sáros szépen 
kiugrik és gyönyörű felső kapufát lő. A 
visszapattanó labdára Stancsik jókor érkezik 
és gyilkos lövése ismét a kapufáról ;mttan a 
mezőnybe. A 17. percben Fenyvesi két ered
ménytelen komért is rúg. Nagyon belemen
nek a játékba, jobban mondva egymásba és 
Tompa is elterül. Kicsit élesztgetik, azután 
leteríti Stanesikot. Mezőnyjátékkal telik el 
sok-sok perc és már mindenki belenyugodott 
a döntetlenbe, amikor a szerencse és a Budai 
védők egyetlen nagy hibájából eldől a mér
kőzés sorsa. A 44. percben Berelvás, mintegy 
30 méterről szabadrúgást rúg. A Budai vé
dők előrehúzódnak, hogy a kapunak levegőt 
hagyjanak. A lapos labdát üresen 
ő is belerúgott a labdába — mondja egy Ke
rületi drukker. Utána már csak taccsot dob-

C s a k  e g y  fé l id ő n  á t  b ír ta  
a z  i r a m o t  a z  SBTC D e b re c e n b e n

A Bocskai végig jobban játszott és megér- 
demeltem győzött. Az első félidőben meg ki
egyensúlyozott játék volt, a második félidő
ben már érvényesült a Bocskai legjobb játék
tudása.

A mérkőzés elején a lelkesen játszó ama- 
tőrcsapat némi fölényben volt, a vezető goi 
azonban a Bocskai érte el a 28. percben, ami
kor szabadrúgásból

Dócé labdája a salgótarjániak hálójába 
jutott (1:0).

A vendégcsapat ezután erős lendületes táma
dásokkal válaszolt és sikerült is a 37. :perc
ben kiegyenlítenie, amikor a jobbszamy le
futása után

üátizetett a két góllal
Budaíok-Phöbus 3:2 (1:2)

Hatalmas meglepetéssel végződött a 
budafoki pályán lejátszott K

S S T
; S k  ,  P W ta i. csapatától « t  .  ■ » «  

elsöprő lendületet, aminek köszönheti ed-

csapatának r ó n d e n ^
'apja lelkes és odaad® játékáért dresére- 
tet érdemel. M ár 8 t 0 «  * * * * *  “  # * * *

BOCSKaí-SBTC 3 :1  (1 :1 )
Farkas védhetetlen gólt lőtt (1:1).

Az első félidő mezőnyjátékkal ért véget.
A második félidőben a Bocskai Teleld ve

zérlete alatt erősen támadott. A 8. percben 
Takács fejesgólja vezetéshez is juttatta 

a Bocskait (2:1).
A 16. percben a salgótarjáni védelem túlerő
ién szerelte a 16-oson belül a jó helyzetbe ke- 
fiilt Takácsot. A megítélt 11-est Vágó azon
ban élesen kapu mellé vágta, A Bocskai fö
lénye ál andősult és a 19. percben 
Teleki a kifutó kapus mellett belőtte s 

Bocskai harmadik gólját (3:1).
A debreceni csapat továbbra is támadott, 
néhány eredménytelen sarokrúgáson kívül két 
kapufát is lőtt. Az eredmény nem változott.

vezeti Pkifcis 
a Oldalak finisére

fél. még sem adták fel a küzdelmet, ha. 
nem továbbra is ügy játszottak, mintha 
még 0 :0-ra állna a mérkőzés.

Rossz, jéggé fagyott talaj fogadja a 
kifutó csaatolcat. A jpátékosok vizsgáikat, 
ják a talajt és a fejüket csóválják, mikor 
meglátják a csontkeménnyé fagyott rögö
ket. Nem nagyon eTŐs, de éles északi szél 
fűi és hamarosan pirosra csípi a játéko
sok arcát. Nem ideális futballidő — álla
pítják meg egyhangúan a tribünün. De 
nincs sok idő *  megállapításokra, mert *

Phöbus lendületes támadásai veszélybe 
hozzák a budafokiak kapuját. Béki lefu
tása jelent veszélyt, de a Budafok Szeder 
révén adja vissza a látogatást. A Phöbus 
támadásai a hatodik percben eredménnyel 
járnak.

Solti kitör, ketten is kisérik, de ez 
nem zavarja a centert és a 11-es 
ontrói hatalmas lövést helyez a Buda. 

fok kapujába, 1:0.
A gólra erőtlen Budafok támadással fe

lel, amit a Phöbus.védelem könnyen elhá. 
rít. Budafok támad, mégi a Phöbus ér el 
gólt. Raskó felesleges faulftot véd, amiért 
a bíró habozás nélkül 11-es ítél. A buda
fokiak kézzel-lábbal tiltakoznak a büntető 
ellen, de a bíró hajthatatlan marad.

Solti áll a labdának és könnyedén a 
hálóba helyezi, 0:2.

A Phöbus kényelmeskedik, viszont Buda
fok, a szerinte igazságtalan ll-e3  miatt, 
elkeseredett támadásokat vezet. A 35. 
nercben végre eredményes a nagy buda
foki nyomás és

Mészáros beadását Zllahy, remek 
tempóba felugarva, a hálóba fe . 

jeli, 1:2.
Mindkét csapat igyekszik, hogy javítson, 
azonban ez a félidő végéig nem változik.

A  második félidőben folytatódik a 
Budafok nagy nyomása. A  8. percben 

Zilahy kitör és megszerzi Budafok 
egyenlíts gólját, 2:2.

’ Tost bizonyítja be Budafok, hogy meny
nyire a második félidő csapata, mert nem 
enged az iramból'és egymásután vezeti a 
veszélyes támadásokat. Mészárosnak van 
nagy helyzete de a nagy szélső addig for
golódik, míg a befutó Wéber szereli. 
Nagy helyzet volt. A 23. percben Hegyes- 
Zilahy-Szeder-Hegyes a labda útja.

A Phöbus védelem hozzá sem nyúl ég 
az utóbbi lövése védhetetlenül száll a 

a hálóba, 3:2.
A Budafok mintha visszaesne, ami fe l
hozza a Phöbust. Előbb Béky, majd Szi
kár lövése kerüli el a Budafok kapuját. 
A Phöbus küzd az egyenlítésért de a jól 
tömörülő budafoki védelemnek sikerül a 

elhárítani.

A m í g

do\q°lrt

Ongdllai,
K it  H - a s t ö  fű s ze re ze tt m á rk á zá s é n  g y O z ftt

a s zn k o itiiá i gysnsáűíM s fáiszm iljp e st
Bjpasi-fiiSiia 4 : 0  (2 :0 )

Gyenge, nivótlan mérkőzést vívott a két 
csapat. Ha, a számszerű eredményt nézzük,
nem kapunk hü képet a mérkőzés lefolyásá
ról A győztes Újpest hétrői-hétre gyengébb 
játékot mutat.

A vesztes Attila együttese váratlanul jó 
játékkal lepte meg azokat, akik a csapatot, 
eiparentálták. A csapat legjobb embere 
Ban-na kapus volt, aki remei: védéseket pro
dukált. A bekkek közül Moharos volt a job
bik, míg a fedezetsor Bonyhaival az élen, 
szépen küzdött.

fjjpest csapatának védelme könnyelmű já 
tékot mutatott, még a gyenge Attila csatár
sora is nehéz perceket tudott szerezni a csa- 
patrészenek. A fedezetsorban egyedül Seres 

mutatott elfogadható játékot, mig Szűcs és 
Szalay gyenge játéka érthetetlen. A csatár
sor végig rosszul játszott. Pusztai csak per
cekre vétette észre magát, Vince végig gyenge 
játéka, legnagyobb meglepetése a mérkőzés
nek. Kállay gólján kivüi nem sokat mutatott, 
Kocsis és Barna nem értettek meg egymást, 
sok jó helyzetben hibáztak.

Újpest r ámadásával indul a mérkőzés. 
Szalay jó labdát ad a 16-os vonalon álló Kál- 
laynak, akinek fordulásból küldött lövése a 
kapufáról pattan vissza a mezőnybe. Az 
Attila ellentámadása is veszélyes, Darázs, 
mielőtt Stemberg szerelni tudná, laposan 
Ádám elé gurítja a labdát, a centernek még 
ideje is van leállítani, majd a balkapnfa 
mellé irányított lövését Hóri szépen komerre 
kitolja.

A lilafehér csatársor ■szép össziátékkal kö

zelíti meg Barna, kapuját. Kállay kétszer is
felé bombáz. Most éppen Vince kapáslövése 
süvít, az Attila kapuja fölött.

Már a 19. percben folyik a játék, amikor 
az Újpest szerencsés öngóllal vezetést szerez. 
Barna viszi előre a lila-fehér csatársort, be
adása Kocsis elé kerül, aki a 16-os vonalon 
ill. Lehoczky leszereli a csatársort, laposan 
hazaad, Barnát váratlanul érte a hazaadás és 
későn vetődve a jobbsarokba tartó lövésre — 
azt csak beljebb segíti a szállóba.

öngól 1:0  az Újpest javára.
Nem sokkal később ezután Kállay fordu

lásból laposan küldi Barna kupajáb a máso
dik újpesti gólt.

A második félidő erős újpesti támadás
sal kezdődik. Pusztai a kornervonal mö
gül centerezett labdáját Kállay a hálóba 
küldi, természetesen érvénytelen a gól. 
A 25. e” . ’vr. az újpesti jobbszárny vezet 
támadást. Barna kapja a labdát knnguru- 
módjára veti magát Kállay hátára, amiért 
11-es jár. Az Atilla tiltakozik de aztán 
Barna beáll a kapuba és Kocsis a kapuba 
küldi a büntető rúgást.

Eddig siralmas az újpesti együttes játéka, 
minden részében nyikorog a gépezet. _ Még 
csak 10 perc van hátra. Pusztai a szélről kö
zépre kanyarodik, már a 16-oson belül van, 
amilcor Sziklai és Moharos együttesen, 11-es 
gyanúsan szereli le, a bíró 11-est ítél. Kocsts 
ezúttal sem hibáz és bevágja az újpest J,-ik 
gólját.

Minden várakozást felülmúl 
a Magyar Divatcsarnok fehér februárja

A világ legnagyobb áruházának jelszava az, 
hogy „Nálunk koporsószögtől — fehér ele
fántig minden kaphatói" Ezt a jelszót nyu
godtan átvehetne a Magyar Divatcsarnok, 
ahol ugyan fehér elefántot nem lehet kapni, 
de azonkívül — azt hisszük —, mindent. Kör
sétát tettünk a Magyar Divatcsarnokban, 
ahol az elmúlt évekhez hasonlóan, február 
havában fehér-árut kínálnak a vásárlóközön
ségnek. De ez magában, hogy fehér-árut kí
nálnak, nem szenzáció. Az igazi szenzáció az 
arakban rejlik.

Olvasóközönségünknek nem kell bemutatni 
a Magyar Divatcsarnoknál tapasztalható hal
latlanul olcsó árakat. Hogy mást ne mond- 
jvmk, — hiszen helyünk sem volna a sok-sok- 
ezer árucikket külön-külön felsorolni w~, pi
lonok és vásznak méterjét 68 fillérért kínál
ják. A szegényebb néposztály számára eddig 
nehezen elérhető és luxusnak feltűnő selyem
fényű puplininget 1 pengő SS fillérért adják.

Arról is gondoskodik az áruház, hogy olcsó 
és népszerű áraival a lakás díszítését lehe
tővé tegye. A szőnyegoeztályon például ma
gyar perzsát 28 pengő 80 fillérért árusíta
nak. Az áruház külön szenzációja a porcellán 
osztály, ahol 12 darab gyermek-bögrét vagy 
6 darab feketekávéé csészét aljával 1 pengő
ért adnak. Ez az ár nem tévedés és nem da
rabonként 1 pengő, mint ahogy mi az első 
pillanatban hittük, hanem úgy ahogy előző
leg írtuk: 12 darab, illetőleg 6 darab csésze 
ára aljával együtt 1 .pengő.

Az áruházban továbbmenve az élelmiszer 
osztályba jutottunk el, ahol folytatódnak a 
Magyar Divatesamok kellemes meglepetéséi. 
Nem luxuscikk már télen a zöldborsó, mert 
33 fillérért egy kilót vásárolhatunk. Érdekes, 
hogy 6 pár vislit, amelyből egy nagy család 
igen jól megvacsorázhat, 36 fillérért vehe
tünk.

Innen a ruha-osztályba mentünk, ahol ki
tűnő átmeneti kabátot már $5 pengőért vehet 
magának mindenki. A cipő-osztály sem marad 
el az eddig látottaktól, mert hiszen az Ízlése
sen berendezett próbateremben eredeti Good
year. Welt férfi cipót 13.80 pengőért adnak.

Olvasóink figyelmét felhívjuk ezekre a le
hetőségekre. Kizárt dolognak tartjuk azt, 
hogy az, aki elmegy a Magyar Divatcsar
nokba, vásárlás nélkül jöjjön ki.

Egyhangú az a vélemény, ftogy a Magyar 
Divatesamok fehér februárja minden vára
kozást felülmúl.

A hatalmas áruház díszítése is megragadja 
a közönséget. Fehér ünnepi díszbe öltözött a 
Magyar Divatcsarnok, fehér galambok tö
mege üdvözli a látogatókat és jelképezi, hogy: 
február a fehér áruk hónapja! Az óriási ki
rakatok a rendezés művészeit dicsérik.

A Magyar Divatcsarnok hű maradt magú
hoz, amikor most módot nyújt a közönségnek, 
hogy kevés pénzért, o’csó á-cn, iá minőségű 
árut vásárolhasson.
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Ó riá si m eglepetés volt 
R o S t  g y ő z e l m e
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z u s a i  —  M é g  m i n d i g  a  r é g i  r o s s z  s t a r t r e n d s z e r
Az első futamban láttuk a jövő évi derby- 

gyöztest, Elmést, amely most a 
pálya legjobb lova.

80 méter hátránnyal indult, az első kör felé
ben már utolérte az elöllevőket, sőt a leg
könnyebb stílusban el is hagyta. Oly fölénye
sen nyert, hogy ilyen győzelmet az ügetőn 
ritkán látni. És

ezt az istállót akarták a. külföldi szabály
ijai elüldözni tőlünk.

Méltóan jellemzi az Egylet furcsa gondolko
zását. Természetesen Elmés nagy favorit 
volt, ez érthető is. Azonban annál felháborí- 
tóbb, hogy a 3:1 indult Kuno 117 és a 4:1 
startolt Eeho fia 111-et fizetett volna. Öt ló
nál ilyen nagy differencia.

Lord of Paniuk győzött a második verseny
ben. Az első startnál Fama 40 métert akart 
„lopni” , visszarendelték a mezőnyt, a máso
dik indításnál Fáma nem indult el, illetve 
galoppozott. Liáné kitünően került el, hosz- 
szakkal vezetett, de mögötte voltak Mai Flo- 
wer és Lord of Pamuk, majd az utóbbi az 
élre állt és nyert. Liáné a nagyszerű startja 
ellenére csak harmadik volt, igaz Raymer haj
totta.

Furc»a dolgok történtek a ringben.
Folyton változtak a kurzusok. Lord of Pa- 
muicot 3:1 és parival is adták végül, mégis 
1 :1 a startoddsza, mert a városi irodákban
erősen játszották. Ez a

manőver súlyosan károsítja a fogadókat.
A 4:1 kezdett Pillangó, CaidlI. és Fáma 162, 
126 és 143-at fizettek volna, sőt a 2:1 kezdett 
Mai Flower is 43-at adott volna. Lehetetlen 
kurzusok.

Három lóval tartották meg a harmadik 
versenyt, mert Botond nem indult. Az egész 
verseny elmaradhatott volna, mert a Handi- 
capot úgyis két részre osztották. Séma vé
gig bevezetett, Gladiátor ismételten hibázott. 
Raymer Liberty Hannoverrel folyton Séma 
nyakán volt, csak az egyenesben esett vissza.

A Mechanikus handicapban 8 ló startolt. 
London nagy favorit volt és könnyen nyert. 
Az egész úton Olivia és Gavallér volt mö
götte, ilyen sorrendben is jöttek be. A ver
seny többi indulója hátul, Estike kihajtott. 
Rendkívül mulatságos volt, hogy Oda és 
Glória kezdőoddsza 100:1 volt, a végkurzus 
66. Úgy látszik, hogy ezt a két lovat „erő
sen fogadták” , erre rövidebbek lettek. Ez is 
bizonyítja, mennyire irreálisak az oddszok. 
Találomra adják a ringben a kurzusokat, 
legfeljebb arra ügyelnek, hogy

a városi irodákban fogadott lovak rövi
dek legyenek.

Una Signal ismét futott a Nemzetközi ver
senyben, azonban Molinári, Ráma, Meridián 
is felvették a harcot. Egyik sem nyert, ha
nem

nagy meglepetésre Rolf győzött Raymer- 
ral kitűnő idő alatt. Oddsza 5, totója 368.

Mire kell az időszámítás, ha ilyen feltűnő 
formaváltozások vannak. Rolf rögtön az 
élre állt, Molinári mögötte, Una Signal na
gyon közel, de Rolfot nem tudták utolérni. 
A közönség annyira meg volt lepve, hogy 
hangosan zúgolódott. Persze Rolfot kidobni 
nem lehetett, azonban

utána lehetett nézni, miért futnak ilyen 
Ö3sze-vissza a Raymer-lovak.

Rolfnak volt a legkisebb esélye, a többi két 
indulónak jobb esélye volt, mégis mind Rolf 
mögött volt. Tündér egy pillanatra sem volt 
versenyben, Ráma eleinte jól ment, azután 
felvágott, Muscicapa nem is futhatott jói, 
mert nagy hátránya volt.

A Hanáicapot — érthetetlen módon — két 
részletben futották, pedig csak

7—7 ló indult, ezek egy részben is fut
hattak volna,

kár a hidegben ennyire húzni a versenye
ket. Az

új startrendszert sem vezették be,
még mindig a régi rossz rendszer szerint in
dítanak. Ha már befutottak 40—60 métert, 
akkor tudjuk, hogy a start érvényes-e, vagy 
sem. Ezen változtatni kell.

A Handicap első részében Első fia volt a 
favorit, felvágott, helyezetlenül végzett, El
adó volt első Lilla és Röpke előtt.

Vasárnapi ügetőversenyek 
részletes eredménye

(A zárójelben levő számok közül az első a 
megafon, második a startodd“z, harmadik az 

esetleges osztalék.)
I. Háromévesek versenye. 600 P. 1800 m.

1. Sümeg O. Elmés (3:10, 3:10) Kovács II. 2. 
Kuno (4, 3, 117) Zwillinger, 3. Echo fia (6, 
4, 111) Marschall. I. m.: Vakarcs (3, 16, 47) 
Feiser, Carthago (16, 16, 342) Kovács Ist
ván.

Tót.: 10:11, 11, 16. Olasz: 27.
Befutó fogadás: 10:34,

II. Allegró-díj. 700 P. 2100 m. 1. Parnuki 
ménes Lord of Pamuk (114, 114) Simkó, 2. 
Mai Flower (2,2A, 43) Feiser, 3. Liáné ( iy 2, 
2y2, 32) Raymer. I. m.: Riviéra (5, 10, 187) 
Zwillinger, Pillangó (4, 6, 162) Kovács. II., 
Ribilio (6, 16, 434) Steinitz, Kaczér (6, 12, 
158) Földi, Caid II. (4, 4, 126) Kallinka, 
Fáma (4, 5, 143) Niemberber.

Tót.: 10:27, 12, 12 ,14. Olasz: 37.
Befutó fogadások: Lord of Pamuk—Mai 

Flower 10:37. Lord of Pamuk—Liáné 10:34.
III. Februári díj. 800 P. 2200 m. 1. Földi E. 

Séma (6:10, 7:10) Földi, 2. Liberty Hanover 
(pari, iy 2, 26) Raymer, Gladiátor (3, 5, 30) 
Jónás.

Tót.: 10:18. Olasz: 19.
Befutó fogadás: 10:19.
IV. Mechanikus hancicap. 600 P. 2100 m.

1. Hermina ist. London (5:10, 5:10) Zwillin
ger, 2. Olivia (3, 2A, 87) Benkő, 3. Gavallér 
(4, 3, 61) Raymer. I. m.: Estike (6, 5, 196) 
Baik, Upupa Eüops (5 ,5, 167) Kovács F., 
Oda (100, 66, 1031) Marék, Glória (100, 66, 
1187) Jónás, Tenore lánya (50, 50, 2671) Ko
vács II.

Tót.: 10:11, 10, 11, 11. Olasz: 26.
Befutó fogadás: 10:29.
V. Nemzetközi verseny. 800 P. 2200 m. 1. 

Mr. Oscar Rolf (5, 10) Raymer, 2. Meridián 
(3, iy 2, 26) Kovács U., 3. Una Signal (5, 5, 
52) Niemberger. I. m.: Opál (3, 5, ISO) Jó
nás, Molinári (4, 8, 77) Marschall, Ráma 
(1 A, 2, 32) Feiser, Tündér (2l/2, 2 és fél, 73) 
Maszár F., Muscicapa (10, 16, 864) Steinitz.

Tót.: 10:368, 34, 14, 18. Olasz: 41.
Befutó fogadás: 10:1634.
VI. Handicap. 600 P. 2100 ra. I. rész. 1. 

Baik örök. Eladó (3) Baik, 2. Lilla (4) Zwil
linger, 3. Röpke (S) Vorst. I. m.: Első fia 
( l i /i)  Maszár F., Arditte (4) Síró, Lizzie 
(4) Feiser, Pajkos (2A ) Jónás.

Tót.: 10:43, 18, 28, 17. Olasz: 71.
Befutó fogadás: 10:347.
VI II. rész. 1. Ulmer M. Odább (pari,

Még jégliokimeccshez is hideg volt vasár
nap délután, hát még a futballhoz. Mégis ki
mentek vagy ötezren a BESZKAR'f-pályára 
és végig dideregték azt a két meccset, amelyet 
a bajnoki sorsolás szeszélye erre a napra 
juttatott. A Ferencváros a Törekvést kapta 
ellenfelül. Az igyekvő amatőrcsapat ezúttal 
egy pillanatig sem tudta kétségessé tenni a 
mérkőzés sorsát, pedig ősszel bizony nagyon 
nehéz perceket szerzett a zöld-fehéreknek. A 
villamospálya talaján a vasutasoknak nem 
ment jól a játék. A csapatból csak a kapus, 
Hortobágyi, Kenős /., Szűcs és Regős II. já
téka emelhető ki, míg a többiek igen kezdet
leges nívójú futballt mutattak be. A Ferenc
város nyolc gólja nem azt jelenti, hogy a 
csapat legjobb formájában van. Még sok 
helyen „döcög" a csapat. Jó formában vau
nak: Füstös, Lázár, Táncos, Kiss és Kemény, 
de különösen Hoffmann, aki a mezőny leg
jobbja volt. Háda még mindig bizonytalan, 
Mórét még a hideg sem ösztönzi gyorsabb 
mozgásra, Sárosi pedig bágyadt.

Külön említésre méltó a bíró működése. 
Rubint Lajos ezúttal tökéletes meccsvezetést 
nyújtott. Teljesen hibátlanul, tárgyilagosan 
ítélte meg a helyzeteket, ami a mai bírásko
dásoknál nagy ritkaság.

Ferencváros: Háda — Füstös, Korányi — 
Hoffman, Móré, Lázár — Táncos, Kiss, Sárosi, 
Toldi, Kemény.

Törekvés: Hortobágyi — Farkas, Regős I. 
— Szűcs, Készei I., Dezső — Nemes, Varga, 
Gölüg, Regős II., Dóri.

A Ferencváros játszik széllel hátban és 
komért ér el. A Törekvés védelem csak nehe
zen tisztázza. Ezután az amatőrök rohamoz
zák meg a Ferencváros kapuját és Háda csak 
kiütéssel tud menteni. Újból a Ferencváros 
támad, Toldi fölé lő, Kiss lövését pedig nehe
zen védi a kapus. Kiss 40 méterről is meg
próbál kapura lőni és a lövés olyan veszé
lyesre sikerül, hogy a labda a kapus mellé
ről pattan ki. Toldi kitörése veszélyeztet, de 
6okat forog a labdával és oda a helyzet.

ÓT GÓLIG MEG SEM ALL A 
FERENCVÁROS

A 8. percben Kemény lefut, beadását Toldi 
kapja és a kapuba küldi. l:f

Alig kezdenek, Kemény újabb beadására 
Hortobágyi kifut. A labdát nem tudja elérni, 
Kiss az üres kapnba fejeli, (2:0). A Ferenc
város állandóan rohamoz. Táncos mellé lő, 
Sárosi a kapufát találja és közben észre sem 
veszi a közönség, hogy Háda milyen bizony
talanul fogta Görög közepes erősségű lövését. 
Sárosi lő kapura és rúgó lábába Farkas vé-

pari) Steinitz, 2. Krilatica (2A,  3, 34) Ma
szár I., 3. Prímás (8, 6, 478) Kovács I. I.m.: 
Vajda (21/,, 2, 31) Feiser, Guardian Todu (8, 
8, 290) Vorst, K. L. (10, 10, 705) Simkó, 
Penny (5, 4, 62) Jónás (diszkv. 3-ik).

Tót.: 10.23, 1.1, 16, 21. Olasz: 61.
Befutó fogadás: 10:103.
VII. Pille díj. 500 P. 2100 m. L Piroska 

ist. Famuki Böske (6, 3) Freso, 2. Ugyanis 
(6, 6, 92) Jónás. I. m.: Groo Peggy (pari, 
pari, 20) Feiser, Apacs (pari, 114, 26) Mar- 
schal, Get-on (5, 66, 82) Raymer, Orgona 
(8, 10, 132) Kovács J.

Tót.: 10:130, 22, 29. Olasz: 46.
Befutó fogadás: 10:1812.
VIII. Charlston díj. 600 P. 2100 m. 1. Ma

riska ist. Orsolya (8:10) Marschall, 2. Fifi 
(4) Raymer, 3. Zivatar (3) Zwillinger. I. m.: 
Látrány (4) Jónás, Mámor (1 A)  Wiesner, 
Lúgos (5) Hauser, Gyarmati (5) Kovács II.

Tót.: 10:18, 12, 16, 13. Olasz: 44.
Befutó fogadás; 10:96.
A célbírói ítélet nyomán ismét parázs tün

tetést rendezett a közönség, erélyesen köve
telve, hogy Zivatart helyezzék másodiknak. 
Ez a tüntetés főleg annak a következménye, 
hogy legutóbb egyik versenyben először Vad
orzót helyezték harmadiknak • a közönség 
lármájára a kitett számot visszavették s he
lyette Liberty Hanovert helyezték harmadik
nak. Feltűnő, hogy mindkét esetben, ugyan
azon hajtó javára történt a látszólagos bírói 
tévedés!

IX. Leányfalui díj. 500 P. 2100 m. 1. Anna 
ist. Bicska* (4) Tomann, 2. Hazárd (4) Wies
ner, 3. Zsófi (4) Marschall. I. m.: Árvácska 
(8) Jónás, Pozsony (10) Bődis, Edömér (6) 
Maszár I., Anisette (2) Jónás J., Regina (12) 
Gállá, Főur (10) Simkó, Princessin (2) Fei
ser, Menthamol (8) Kappel, Imréd II. (8) 
Eenkö.

Tót.: 10:52, 17, 29, 21. Olasz: 80.
Befutó fogadás: Bicskás—Hazárd 10:198. 

Bicskás—Zsófi 10:179.

letlenül belelép. Sárosi kiugrói és bicegve 
tér vissza. A 33. percben Kiss szökteti Tán
cost, akinek pontos beadása Sárosi fejéről a 
kapus és a léc közötti keskeny résen keresz
tül

egészen valószínűtlen módon pattan a 
hálóba, 3:0.

A 35. perc újabb Ferencárosi gólt hoz. A 
zöld-fehérek komért rúgnak. A labdát Táncos 
Íveli középre, ahol Kiss először magasan fel
felé fejeli, majd

a leeső labdát ugyancsak fejjel a kapuba 
továbbítja, 4:0.

Toldi bombája a kapufát találja, a visszapat
tanó labdát Hortobágyi remek védéssel menti 
kornerre. Háda nagyon fázik és amikor Korá
nyi szabadrúgást rúg, könyörög neki, hogy 
adja oda a labdát, mert megfagy.

Az első félidő gólsorozata a 42. percben zá
rul. Toldi Kisshez ad, Kiss vissza,

Toldi a labdát a kifutó kapus fölött to
vábbítja a hálóba, 5:0.

Közben térde akaratlanul a kapus gyomrát 
érte, aki ájultan terül el a földön. Kiviszik, 
helyére Regős 1. áll.

SZÜNET UTÁN GÓLT Ló A 
TÖREKVÉS

Szünet után a Törekvés teljes csapattal jön 
ki. Hortobágyi is rendbehozták. Készéi I. és 
Görök helyet cseréltek. Állandóan a Ferenc
város támad, egészen a 11. percig, amikor a 
kissé felélénkülő Törekvés gólt ér el.

Dóri beadását Regős II. belövi.
Háda rosszul vetődött, 5:1. A Törekvés most 
erősebben kezd támadni, de nem sokáig, mert 
a 14. percben már újra az ő kapujukban van 
a labda. Táncos koraeréből Toldi előregurít,

Sárosi háttal állva küldi a léc alá a lab
dát, «:1.

A Ferencváros most átcsoportosítja csatár
sorát, a bicegő Sárosi miatt. A nem minden
napi felállítás a következő: Táncos, Toldi, 
Kiss, Kemény, Sárosi. Így is megy a játék és 
a 27. percben Sárosi labdájából Táncos bead, 
Toldi és Hortobágyi egyszerre ugranak, de a 
csatár feje előbb éri a labdát, amely aka
dálytalanul hull a hálóba.

öt perc múlva zárni a gólok sorozata. Kiss 
lövése a védőkről visszapattan, a labda Ke
mény elé kerül, aki hatalmas lövést küld 
Hortobágyi hálójába. A mérkőzés további 
során a közönség azzal szórakozik, hogy Toldi 
sikertelen kapuralövéseit zúgással kíséri. 
Erősen szürkül, amikor Rubint a mérkőzés 
végét .

V é g r e  ú jb ó l h en g ere lt 
ss F eren cváro s

F e r & n c v á r o s - T ö r e k v ó s  8 s í  ( 5 : 0 )

Kispest újból negyedik
Hungária
Ferencváros

16
16

15
13

1
1 2

60:69
69:27

31
27

Újpest
Kispest
Phöbus

16 11 4 1 62:19 26
16
16

7
8

5
2

4
6

36:36
40:34

19
18

Bocskai 16 6 4 6 35:31 16
Szeged 16 6 8 7 24:27 16
Budafok 16 5 4 7 37:45 14
B. Zugló 16 5 8 8 29:40 13
m . Kér. 16 6 1 9 24:44 13
Budai 11 16 4 1 11 21:35 9
SBTC 16 3 3 10 25:47 9
Törekvés 16 3 8 10 21:49 9
Attila 16 — 5 11 16:46 5

AMATŐR EREDMÉNYEK
Elektromos— SzFC 3:2 (2:0). 
EMTK—MTK 3:3 (2:1).
33 FC—BMTE 2:0 (1:0).
BTC—FVSK 1:0 (0:0).
MA VÁG—KöAC 6:1 (1:1). 
MAFC—FTC 0:0.
ZSE—TLK 4:4 (1:1)

PTBSC—Testvériség 6:2 (0:1). 
Turul—URAK 2:1 (1:1).
BSZKRT— UTE 2:1 (0:1). 
BVSC—Postás 3:2 (1:1).
BLK—HAC 5:0 (2:0).

PROFI-LIGA BAJNOKI MÉRKŐZÉSEK
Csepel FC—Millenáris FC 9:2, Vasas FC— 

Erzsébet FC 3:3, Budatétény FC—Droguis- 
ták FC 2:2, Vác FC—ARAK 2:1, Nemzeti 
FC—Nagytétény FC 5:1. A Somogy FC— 
Szürketaxi FC mérkőzés elmaradt, mert 
utóbbi csapat nem jelent meg a pályán.

E iM v e s z t ly e s  P a — e z  
la o ru o s  állapota

P a u n c z Sándor dr. ismert nőgyógyász 
operatőr állapotában, akit, mint ismerete*, 
súlyos vérmérgezéssel ápolnak a P a j o r-sza- 
natóriumban, vasárnap némi javulás állott 
be, bár a vérmérgezés továbbra is aggoda
lomra ad okot. Vasárnap H ü 11 professzor 
vizsgálta meg a beteg főorvost, akit nyuga
lomra intett, miután P a u n c z Sándor rossz 
idegállapota károsan befolyásolja a gyógyu
lás bekövetkezését.

A késő esti órákban érdeklődtünk Pauncz 
Sándor dr. kezelőorvosánál a nagybeteg f ő -  

Orvos állapota iránt, akitől azt a felvilágosi- 
tást kaptuk, hogy Pauncz Sándor dr. állapota 
az előző napokhoz képest valamivel javult, de 
az életveszély továbbra is fennáll.

Olvasóink figyelmébe! A Magyar Hétfő 
telefonszáma hétköznap 25—0—90, vasár
nap 44— 4— 00 és 44— 4—05.

ECKHARDT TIBOR KISKÖRÖSÖN.
Vasárnap Eckhardt Tibor Kiskőrö

sön nagy beszédet mondott. Kijelentette, 
hogy Gömbös miniszterelnök csak ha
talma megerősítésére törekszik.

Beszélt a NEP-ről, amely szerinte va
lamikor dacos téglahordókból akar ál
lam, de most csak tejszállítókból álL

BAROSS-SZÖVETSÉG KÖZGYŰLÉSE.
Vasárnap tartotta záróülését a Baross- 

Szövetség. Dr. Antal István államtitkár, 
Fabinyi Tihamér pénzügyminiszter cs 
Bornemisza Géza iparügyi miniszter 
mondottak nagy beszédeket. Az új Ba- 
ross-lánctulajdonosok nevében Sztra- 
nyavszky Sándor köszönte meg a kitün
tető st.

Utazási kedvezmények a má'us' 
árumintavásár látogalóiiuk

A  Budapesti Nemzetközi Vásár utazási 
igazolványai közismerten a legtöbb kedvez
ményt biztosítják a vidéki és külföldi látoga
tóknak a magyar fővárosba való utazás szem
pontjából. A május 8—18. közölt megtar
tandó Nemzetközi Vásár összes utazási ked
vezményei kizárólag a vásárigazolvány elle
nében lesznek igénybevehciök. Köze' CÖ eurő- 
pai állam vasúti-, hajó-, autocar- és repül-i- 
gép-vonalain 25— o0%-os utazási kedvez
ményt biztosít a vásár látogatói számára.

A vásárigazolványokhoz csatolt úgyneve
zett kedvezményfüzetek a szokásosnál lénye
gesen olcsóbb áron biztosítanak szórakozási, 
üdülési, gyógyfürdő- és kulturális kedvezmé
nyeket. ■ A kedvezmények lényeges kiterjerr- 
tésén kívül rendkívül érdekes újítást vezetett 
be a vásár vezetősége a vásárigazolvánnyal 
kapcsolatban, amennyiben azok a vásár tar
tama alatt a főváros nagyobb kereskedelmi 
és tpan kaszinóinak tiszteletbeli tagsánára is 
fel fogiák jogosítani az igazolvány birtoko
sat. A Budapesti Nemzetközi Vásáron az idén 

a. kiállítók anyaga fog meg
felelő tajekoztatassal szo'gálni - - ’ ;á.- láto
gatóinak, hanem az :".-I egyidejűleg meg
rendezendő r-akmai üzletnapok, valamint a 
kgTet-l.-edelmi és ipari klubok és kaszinók fesz* 
télén sakm á össeejöveteiei » .
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Pár is tttniei!
CetarlóxtattáU  feon  Hiúm támadói!

Pária*, fekrnár 16.
A népi arcvonalban tömörült szerve

zetek nagyszabású tüntetést rendeztek 
Párizs utcáin. Délután két órára hívták 
össze a felvonuló csoportokat. A gyüle
kezés a Pantheon előtti téren történt, 
onnan a St. Javques úton, a Boulevard 
St. Gennain-en, a Sully hídon, a Boule

León Dandet a betiltott
„Action Francaise“ vezére.

várd Henri IV.-on és a S t Antoine kör
úton keresztül a Piacé de la Natlonra 
vonultak.

A felvonulás rendezői maguk Is vi
gyáztak a rend fenntartására.

A baloldali tüntető menet éle 5 őrá 
tájban érkezett a Nation-térre. A  menet
ben nagy számmal vettek részt a szak
szervezeti csoportok, továbbá a baloldali 
ifjúsági szervezetek.

Az ifjak egyik csoportja vörös sap
kát viselt és állandóan forradalmi 

dalokat énekelt.

A  menet olyan hosszú volt, hogy utolsó 
csoportjai még a balparti negyedekben 
haladtak, amikor élcsoportjai már cél
hoz értek. A  Nation-térre érkezve a cso
portok egymásután szétoszlanak. Köz
ben

lelkesen ünnepük azt a négy építő- 
munkást, aki Blum megtámadása al
kalmával a  képviselő segélyére sie. 

tett
Az ileltő munkások a téren lévő zene

kioszkban foglaltak helyet és a tüntetők 
előttük elhaladva fejezték be felvonulá
sukat

Dieppeből jelentik, hogy a rikkancsok

León Blum francia szoclalistavezér,

és kommunisták között véres verekedés 
történt Három ember megsebesült 

Párizsból jelentik, Conrtois, Arragon 
és Andurand tüntetőket, akikben felis
merték León Blum támadóit letartóztat
ták.Napi egymillió kiló szemét elhelyezése okoz gondot a fővárosnak

A pesti polgár hajnali álmába belecsilingelö 
szemetesköcsik kolcmpja az utóbbi időben 
mintha méiabúsabban szólna. Hosszú ideje 
nagy problémája a fővárosnak Budapest sze-
métkérdésének megoldása.

m miíHós lakosú főváros szemétgyűjtő- 
telepei részben megcsappantak, részben 

kicsinek bizonyulnak.

Pedig olyan hatalmas területek is vannak ezek 
kozott, mint a 350 holdas pestszentlőrinci sze
métlerakodó hely, a volt C sér y-telep.

A  pestszentlőrinci C.éry-telepet valamikor 
Szemere Miklóstól, a legendás hírű nagyúrtől 
a lóversenygyep és kártyaasztal aranyakban 
dúskáló kegyeltjétől vásárolta meg a főváros. 
Itt rendezték be azután a főváros legnagyobb 
szemétlerakodó telepét.

Utóbbi években azonban már a Cscry-telep- 
pel is baj van. Részben mert 

a lőrinciek tiltakoznak az ellen, hogy az 

egjre Jobban kiépülő Pestszentlőrine le
gyen a főváros szemétlerakodó gócpontja,

részben pedig azért, mert ez a hatalmas sze-
métgyüjtö-telep is kevésnek bizonyul az egyre 
jobban növekvő szemétmennyiség elhelyezé
sére.

Budapest lakói után ugyanis fejenként és 
naponként 1 liter a szemét, ami 

napi egymillió liter szemétnek felel meg.

Naponta egymillió, évente lehdt háromszáz- 
hatvanöt millió szemét eltakarításáról kell 
gondoskodnia, a főváros Köztisztasági Hvoata-
lár.ak.

A  pestszentlőrinci szemétgyűjtő telepen

kívül
Buda egyes távolesőhb részeire Is hordják 
a főváros háztartásaiból kikerülő szemetet.

így például a Bécsi-ütőn levő Drasche-tigla.- 
gyár területére, ahova Buda háromnegyed 
részének szemete kerül.

Albertfalva határába is hordanak szemetet, 
itt a Dunapartot töltik fel ezzel. Iíelenföldön 
pedig a mélyen fekvő területeken szeméttel 
töltik fel az utcákat.

Egy nagy szemétlerakódé területtel az TTj- 
Llpótváxos felépülésével szegényebb is lett a 
főváros. Néhány évvel ezelőtt a mai UJ- 
Lipótvárosnak legszebb helyén, a Rakovszky- 
parkban, vagy ahogy újabban nevezik, Lipót
városi dlszparkban még nem vakítóan ragyogó 
luxusgyerekkocsik gyönyörködtették a szemet, 
hanem a azemeteskoc3Ík döcögtek ezen a vi
déken.

Az új lipótvárosiak büszkesége a Margit
szigetre néző Lipótvárosi luxuspark akko
riban még a főváros egyik szemétlerakodó 

telepe volt.
A Wahrmar.n-utca környékétől egészen a Rá
kos-patakig húzódott le ez a telep. Nyolc évig 
töltötték szeméttel ezt a területet, ez volt Pest 
legnagyobb szemítlerakodó helye, akár csak 
száz évve! ezelőtt a Eoráros-tér.

Száz észtendővel ezelőtt ugyanis még a Bo- 
ráros-tér sem közlekedési gócpont volt, hanem 
szemétlerakodó telep. Csilingelő villamosok 
helyett szemetesek csilingeltek itt és autóbu
szok helyett szemeteskocsik dübörögtek ezen a 
vidéken.

Miután lassan elfogytak a mélyen fekvő te
rületek a fővárosban, amelyeket szeméttel le
hetett feltölteni, új megoldást kellett keresni 
a milliós lakosú főváros hatalmas mennyiségű 
szemetének eltakarítására. Ilyen megoldás pél
dául az is, hogy

az épülő Boráros-téri híd budai hídfőjétől 
kezdődő vidéket töltsék fel a szeméttel. A, 
Budafoid-út és Duna közötti területet 

akarják nymodon feltölteni.

Már eddig Is töltik, de nem szeméttel, hanem 
más anyaggal, amit vasúton hoznak. Arra Is 
gondol a főváros vezetősége, hogy Budapest 
környékén, Pestszentlörinctöl messzebb fekvő 
vidéken vásárol nagyobb birtokot erre a 
célre. Ez a terv márcsak aaSrt is rokonszenves 
a főváros vezetőségének, mert a Köztisztasági 
Hivatalnak itt már meg van a kiépített vasút
vonala. Ez az iparvasút az Ecseri-útl fuvar
telepről hordja ide a szemetet. A  vasútvonal 
hosszúsága jelenleg hat kilométer.

Másik megoldás is felmerült, mégpedig az, 
hogy

M A C  T A R  H É T »  *

szemétégető telepeket állítanak fel, ahol 
aztán a naponta Összegyűlő szemetet el

égetnék.

Ennek a tervnek azonban több akadálya van. 
Elsősorban az, hogy mintegy tizenötmillió 
pengőbe kerülne, a másik pedig az, hogy 
Budapest úgynevezett háztartási szemete csak 
bizonyos hónapokban volna elégethető. Az 
augusztusi éa szeptemberi szemét, amelyben 
túlteng a dinnyebéj és kukoricacsutka, anya
gánál fogva nem alkalmas égési termék.

A házi szemét a háború óta különben is na
gyon leromlott a fővárosban. Régente sok ipa
rilag felhasználható anyag volt a pesti polgár 
szemetesládájának tartalmában, csont, rongy, I 
sárgaréz és így tovább, amiket kiválogattak I

és értékesítettek.
Ma ezt a kiválogatást ■ főleg az értékesítést

magük a polgárok végzik, nagy bánatára a 
böngészők-utk, akik régebben a főváros n i -
métlerakodő telepein találták meg egziszten
ciájukat, kibányászva a szemét közül az érté
kesíthető anyagokat.

A  pesti ember ma még a szemetelést is kö
rültekintőbben és takarékosabban végzi, mint 
a rég-i jó békében. Ma mielőtt azt mondaná
valamire: szemétbe vele”, előbb megnézi,nem 
tudja-e valahogy értékesíteni, áfa csak vétet* 
lenül kerülnek értékesebb dolgok szemétbe.

íg y  aztán nem csoda, hogy a „böngészők” 
munkája az Xsr 1936-ik évében reménytelenebb 
és hazárdabb dolog, mint valaha.

<b. f.)

fehérnemű, asztal- és ágynemű, törlő, 
törülköző és zsebkendő vásárlásnál

m o n o n g r a m g á t  b e h im e z t e f jü k ,  
m in d e n t  b e s z e g e t ü n k ,

e z é r t  k ü l ö n  s e m m i t

s e m  s z á m í t u n k  f e l !

S ifo n  é s  p a m u tv á s z o n
méterje................................ —.68, “ ' w *-

L e p e d ő
erősszála, duplaszéles, mtrje 1.6 S, 1 •'■'O

P a p la n le p e d ő
180 cm széles anyag  .........2.S®,

R a y é  k ö p p e r
igen tartós, alsónadrágra .. -.98,

K a n a v á sz

- . 8 8

- . 6 8

- . 2 4

színtartó minőség............... -.35,
E d é n y tö r lő  é s  p o h á r tö r lő

darabja................................ -.34,
P o h á r tö r lő

valódi len minőség, darabja - .8 6 ,
K o n y h a tö rü lk ö z ő

szines csikkal, darabja.... -.78,
F ro ttir -tö rü lk özők

sűrű szövéssel, darabja.... -.98,
D a m a s z t -tö r ü lk ö z ő k

50X100 cm, darabja.......... ..........
F e h é r  a s z ta lk e n d ő k

OOXuu cm, darabja ......................
F e h é r  a b r o s z o k

erős pamutminőség, darabja . . . .
É tk é sz le te k

6 személyesek, darabja . . . .  7.80,

K á v é s te r itő

- . 7 8

-.98

-.58

2.40

1 Q Rdualaszövésü, színtartó ...............  1 ,C7

A g g k é s z le t
hímzés- és azsur-mlntákkal (2 nagy 1 Q f )
párna, 1 kis párna, 1 paplanlepeaő 1 '

N a g y p á rn a
erősszálu siHonból..............    I . / O

K isp á rn a
erősszálu siüonból.......... " .O O

D u n yh ah u zat
igen tartós m inőség........

P a p la n ie p e d ő
kitűnő ágynemüanyagből

K o m b in é

6 . 8 0

4 . 8 0

színes iehérnomüanyagból, rátét- d R O
és hímzésdíszítéssel...................... * • > '0

K o m b in é

svájci kötésű anyagból

N ői h á ló in g e k

opalinanyagból, divatszlnekben.. 1 > 9 5  
N ői in g ek  ^

. . .  2 . 2 5  

.. .  4 . 5 0  

. . .  3 . 9 0  

1 .4 5 + -J .

himzésdisszel..................

N ői h á ló in g
opalinanyagból ...............

N ő i p iz s a m a
mintás flanelból...............

G y e r m e k  p iz s a m á k
kitűnő tenniszílanelból ., .

F érfi ing
rávarrott, vagy 2 külön gallérral .

Férfi fe h é r  puplin  Ingek  3 . 9 0

2 . 9 0

Férfi h á ló in g e k
színes disazel ...................... csak

K ö p p e r  a ls ó n a d r á g o k
gombos, rövid 1.23, hosszú....... .

3 d rb  k e m é n y  d u p la g a llé r

Férfi z s e b k e n d ő k
igen jó minőségek...............  csak

N ői b a t is z t -z s e b k e n d ő k  - . 1 9

2 . 2 5

csak 1 * 2 5

- . 2 9

G y e r m e k  k e n d ő k
3 drb, pikószélü, összesen .. csak - . 2 0

Monogram és hímzés az arakban benfoglaHatík

P o s tá n  u tá n v é t t e l  s z á l l í tu n k  %  K é p e s  á r jn g g z ö k e t  d íjta la n u l k W d ttn k
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I d ő j ó s l a t :  s z é l ,  h a v a s e s ő
A Meteorológiai Intézet jelenti vasárnap 

délben: Középeurópa időjárása teljesen a dél
keleti, keleti áramlás uralma alá került. En
nek következteben borul tabb lett aa idő és 
több helyen kisebb havazás is volt. A borulás 
miatt az éjszakai hideg lényegesen mérséklő
dött. A nappali hőmérsékletre azonban ellen
kező hatása volt az időváltozásnak, mert a 
felhők megakadályozták a nappali felmelege
dést.

Budapesten vasárnap délben a hómérséklet 
mínusz 1 Celsius, a tengerszíntre átszámított 
légnyomás 761 milliméter, gyengén sülyedő 
irányzatú.

Várható időjárás a következő 2% órára: 
Mérsékelt szél (keleti, délkeleti és déli irány
ból). az Alföldön is sok felhő, köd s zúzmara- 
képződés, több helyen (kivált a dunántúli 
megyékben és a Duna—Tisza közén) eső, ha
vas és ólmos eső. Északon és a hegyekben 
még tiszta havazás is valószínű. A hőmérsék
let lassan tovább emelkedik.

B-épeS e n  í r ó g é p e t
O lc s ó  b é r ié  BSB H D B B B SB

SCoSesa J á n o s
Pestu he’y. Nándor-u. ! O. T el.: 1V15- 5

Letartóztatott amerikai tüntetők. New 
Yorkból jelentik: A Maddison-téren történt 
tüntetés során letartóztatták Vito Marcanto- 
nic köztársasági képviselőt és négy társát. A 
letartóztatottak ellenszegültek a rendőrség 
Intézkedéseinek, amikor az helyre akarta állí
tani az utca rendjét.

1 irály Ernő leányának esküvője. Vasárnap
dé elöi; volt a Dohány-utcai hősök templomá
ban Bródy Ernő országgyűlési képviselő leá
nyának, Bródy Jőzsár.ak az esküvője. Bródy 
Jőzsát Szemere Miklós vette feleségül.

Eltemették gróf Takách-Tolvay Józsefnét. 
Hatalmas részvét kisérte utolsó útjára gróf 
Takách-Tolvay József ny. altábornagy, or- 
saággyülési képviselő, a Frontharcos Szövet
ség országos elnökének elhunyt feleségét. A 
farkasréti temető halottas háza előtt gyüleke
zett a nagyszámú és előkelő közönség. Ott 
láttuk, a család és rokonságon kívül, vitéz 
Igmándy Hcgyessy Géza m. kir. testőrezredes 
ügyvezető vitézi torzokapitányt, Kárpáthy Ka- 
miilót, a honvédség volt főparancsnokát, 
Redlcy angol katonai attasét, a budapesti an
gol követség képviseletében; a tábornoki kar 
saámos tagját, a Frontharcos Szövetség kül
döttségét. Az országgyűlés mindkét háza, 
valam'nt a székesfőváros tanácsa képvisele
tében sokan vettek részt. A ravatalt száznál 
több koszorú borította.

Vacsora Kubay Kálmán tiszteletére.
Vasárnap este Hv.bay Kálmán felelős 
szerkesztő tiszteletére a Függetlenség 
fennállásának hároméves jubileuma al
kalmából munkatársai vacsorát rendez
tek. Az összejövetelen meleg ünneplés
ben részesítették Hubay Kálmánt, aki 
keresetlen szavakkal mondott köszönetét.

Monogramjáért és szegesért külön nem 
fizet a Káívin-téri Fenyves-Áruházban, ha fe
hérneműt, asztalneműt, ágyneműt, törülkö
zőt, konyharuhát vagy zsebkendőt vásárol. 
Sifón és pamutvászon 52 fillér, lepedő, erös- 
száú, duplaszéles 1.28 pengő, paplanlep.-dő 
180 cm. széles 2.48 pengő, rayé köpper 88 fil
lér^ kanavász 68 fillér, konyhatörülközö 42 
fillér, frottírtörülköző 78 fillér, damaszttörül- 
köző 98 fillér, fehér asztalkendő 58 fillér, fe
hér abroszok 2.40 pengő, étkészlet, 6 szemé
lyes 5.60 pengő, ágykészlet 17.80 pengő, 
nagypáma 1.70 pengő, kispárna 68 fillér, 
dunnahuzat 6.80 pengő, paplanlepedö 4.80 
pengő, kombiné 1.58 pengő, női ingek 95 fil
lér, női hálóingek 2.25 pengő, női hálóingek 
4.50 pengő, férfizsebkendők 29 fillér, női 
batisztzsebkendők 19 fillér, gyermekkendők, 3 
darab összesen 20 fillér.Monogram és hímzés 
az árakban bennfoglaltatik.

Fr'bívjnk t. olvasóink figyelmét az Eternit Müvek 
VT., ó-utca 4. £7. alatti fal- és bútorburkolások új 
bemutató helyiségére.

Jász’ iarajenői csodaforrás Mira keserüvíze
kis 3 decis palackban csak 52 fillér. Nemcsak 
hajt, hanem gyógyít is!
■ mim v t.i7.pi ij. j uj .  jiMKjB— n— p
Tőzsdei megbízásokat
érték-rr írok. kötvények és záloglevelek vételét és 
e la d 'le g e lő n y ö s e b b e n  teljesíti, valamint ezekre 
lomhír 'kölcsön* folyósít BARNA BANK. Budapest. 
V., Isúdor-utca 26. Tőrödével szemben. Telefon: 

213—1). 104—67.

A B«~rb ere.sk cd ők Lapja most megjelent első szá
mának vezére kkét F á b i á n  Béla képviselő irta. A 
lap közli W i g n e r Antalnak, a bőrgyárosok egye
sülete elnökének, továbbá H ö f 1 e r Jakabnak, a 
pécsi bőrszakosztálv elnökének nyilatkozatát a vidéki 
bŐrkcreskcdelm válságáról. Cikkeket írtak még V é r 
t e s  István. G l a s n e r  Jenő, Dó m án  Lajos és P ó 
r á s z  Andor. Készbőr-, nyersbőr- és ripőkell ék-piaci 
jelent.'sr1:. valamint szakmai hírek teszik érdekessé a 
Bőrker' -edók Lapját, amelyet F á b i á n  Ferenc dr. 
és B ú b a  Nándor szerkesztenek.

Szerkesztésért felel: Lévai Jenő 
Kincárért tele!: Bálint Mézes dr.

Mr*’ - ’ *« rr-nden r?A,,on hí»f»'*,ban Elő
flieí'M ár 6 pengő félévre 10 pengő I évre

NYOMATOTT A STé DIÓM SA.JTÓVALT.ALAl 
KÖRB’ORGÓGÉE’EIN. BPEST. V ili.. JÓZSEF- 

KÖRŰT 5.
FelnlOa üaen»ve«ető: Győr? Aladár.

M A G Y A R H É T F Ő

Festetics D o m o k o s  g r ó f  b e s z é l  
a  f e l iz g a t o t t  s z ig e tv á r i  
k e r ü le tb e n  t a p a s z t a l t  
m e g d ö b b e n tő  á l la p o t o k r ó l

Azok között a petíciók között, amelyek a 
közigazgatási bíróság előtt fekszenek, a leg
érdekesebb talán a szigetvári peticiő. Mint is
meretes, báró Biedermann Imre volt képviselő 
támadta meg petícióval a Nemzeti Egység 
Párti gróf Festetics Domokosnak madátumát. 
A kerületben, amióta a petíció folyik, a leg- 
idegesebb hangulat uralkodik, nap-nap után 
összetűzésre kerül a sor a két szembenálló fél 
hívei között. Az utóbbi napokban már olyan 
hírek is elterjedtek, hogy a fiatal gróf-kép
viselő lemond mandátumáról. Ezek a hírek 
tudni vélték, hogy

Festetics Domokos gróf azért mond le, 
mert nem akarja bevárni a közigazgatási 
bíróságnak esetleg csak a tavasszal ho
zandó döntését és azt akarja, hogy a ke

rület nyugalma végleg helyreálljon.
A Magyar Hétfő munkatársa beszélt Fes

tetics Domokossal, aki kijelentette, hogy 
lemondásról nincs szó.

azonban nyilatkozott azokról az állapotokról, 
amelyek szerinte a kerületben uralkodnak.

— A szigetvári választókerületben — mon
dotta gróf Festetics Domokos — a békét, 
amelyért én küzdöttem, felelőtlen elemek 
megzavarták. A kerület komoly és higgadt

népe undorral nézi az egyéni érdekeket szol
gáló machinációkat és egyes felelőtlen ele
meken kívül már mindenki azt szeretné, hogy 
végre béke legyen. Jellemző, hogy éjszakán
ként nap-nap után két-három autó járja a 
kerületet és olyan nyilatkozatot akarnak alá
íratni az álmukból felvert polgárokkal, hogy 
a következő választáson volcsukat nem rám, 
hanem Biedermann báróra adják. A nyilat
kozatban az is benne áll, hogy becsületsza
vuk köti a polgárokat báró Biedcrmannra 
való szavazatra. Én magam minden igyeke
zetemmel azon vagyok, hogy a nyugalmat 
biztositsann valamiképpen, de hogy a nép 
meddig fogja még tétlenül tűrni a szigetvári 
kerületben történő eseményeket, azt nem tu
dom és azért nem felelhetek.

—- Mindenesetre tovább dolgozom azért, 
hogy valamiképpen a nyugalom és a béke 
helyreálljon a kerületben és

várom az igazságnak és a tisztességnek 
a győzelmét.

— Annyit még egyszer leszögezek és meg
állapítok: a szigetvári kerületben kétségbeejtő 
a hangulat és az egész választókerület egy 
felkavart és megzavart hangyabolyhoz ha
sonlít.

W o l f f  K á r o l y :
V é r t a n u k r a  v a n  s z ü k s é g ,  h o g v  a  k e r e s z 
t é n y  ü f i ú s á g  e l h e l y e z é s é n e k  p r o h  é m á j a  
m e g o l d ó d j o n

Vasárnap délelőtt nagyszámú hallgatóság 
előtt tartotta meg beszámolóját Petrovúcz 
Gyula országgyülpsi képviselő a zuglói Kul- 
túrházban. A gyűlésen a kereszténypárt tag
jai Wolff Károllyal az élen, testületileg meg
jelentek.

Elnöki megnyitó után Petrovácz Gyula 
emelkedett szólásra, aki elöljárójában átfogó 
képet nyújtott a mai szomorú gazdasági hely
zetről. Rámutatott arra, hogy a közmunkák 
tisztáta'an elosztása rendkívül káros hatást 
von maga után. Fontosnak tartja, hogy a kis
emberek megélhetésének biztosítására meg
bízható módon intézzék a hivatalos tényezők 
a munkaalkalmak szétosztását. Részletesen 
kitért a kedden benyújtásra kerülő ipar-tör
vény egyes szakaszaira.

Helyeselte, hogy az iparügyi miniszter 
erős kézzel nyúlt be a régi ipartörvény 
köré dzsungelként burjánzó bűn renge

tegbe
és új iparnovellát dolgozott ki.

Utána Wolff Károly beszélt. Ismertette a

párt célkitűzéseit és a gyakorlati keresztény 
reálpolitika fontosságát hangsúlyozta. Meg
említette, hogy Angliában egyre többen teszik 
szóvá a parlamentben a trianoni békeszerző
dés igazságtalanságait.

Kifejtette ezután Wolff Károly, hegy ha
ladni kell a gazdasági térfoglalás útján, de o 
eél mindig ez: kellően gondoskodjunk a fia
talságról!

A keresztény fiatalság elhelyezkedésének 
problémája minden egyéb kérdést meg
előz és hogy a gondolat győzzön, vérta
nukra van szükség, nem kell visszariadni 

a mártírhaláltól.
Ezután MibSer Antal országgyűlési kép

viselő mondott rövid beszédet. Kijelentette, 
hogy örömmel üdvözli Bornemisza Géza ipar
ügyi miniszter új ipamoveiláját, amely nem 
rendeletileg, hanem törvényes ú‘on biztosítja 
az iparosok léi érdekei1. Szükségesnek tartja 
hogy minél hamarabb életbe lépjen az új
ípartorveny.

K i l e n c  m i l l i ó v a l  e m e l k e d e t t
a z  A n g o l - M a g y a r  B a n k  
b e t é t á l l o m á n y a

Az Angol-Magyar Bank most tette közzé 
mérlegét, amely örvendetes bizonyítéka a 
bank újabb fejlődésének és annak a biza
lomnak, tmely e kitűnő pénzintézet iránt 
megnyilvánul és a betétállomány 9 millió 
pengős emelkedésében jut kifejezésre. A 
kiadott jelentést a következőkben ismertet
jük:

Az AngokMagyar Bank Rt. igazgatósága 
február 15-én tartott ülésében megállapította 
az 1935. üzletév mérlegét, mely az előző évről 
áthozott 242.425.64 P betudásával 1,178.3/8.61 
P tiszta nyereséget tüntet fel.

A fenti nvercségegvenleg lehetővé tenné ugyan osztalék 
tiztését, azonban a még mindig nem konszilidált álta
lános gazdasági helyzetre való tekintettel az igazgató

ság. a nagyrészvényesekkel egyetértőén, ezidén is fenn
tartja azt az álláspontját, hogy az elért tiszta nyere
ség az intézet erejének nüvtiúeére liassaaltnssék lel és 
ezért azt az ind.lyányt fogja a március 2-.kara egybe
hívandó 45. évi renücs közgyűlés vié terjesztem, hogy 
a rendelkezésre álió összegből 600.uOó I‘ a tartalékok, 
350.ÍO0 1' a nyug- és kégydijalapok dotálására fordit- 
tassék, mig a fennmaradó 228.378.61 I* az 1636. üz.ctév 
számlájára vitessék át.

A bank érdekkörébe tartozó úgyszólván 
valamennyi ipari C3 kereskedelmi vállalatnál 
már az 1934. évben észlelt javulás a lefolyt 
esztendőben fokozódott; a forgalom emelkedé
sével a legtöbb vállalat üzleteredménye is 
megjavult, ami legközelebbi közgyűléseik ha
tározatában is kifejezésre fog jutni osztalék- 
fizetés formájában olyan vállalatoknál is, 
amelyek az elmúlt években nem fizettek osz
talékot.

K fíZG R ZD flS á G I H ÍR EK
AZ EDDI<j KÖZZÉTETT BANKMÉRLE

GEK az optimizmus jegyében keszultek. A- 
elmúlt üzleti évekről beszámoló pénzintézetek 
a bőséges tartalékolások mellett még osztalék 
fizetésével is megörvendeztethették részvé
nyeseiket. Határozottan optimista jelenségnek 
tekinthető az, hogy a beszámoló pénzintézetek 
mindegyikénél a folyószámla és takarékbetet- 
állomány, ha nem is nagy mértékben, de mégis 
emelkedőben volt. Ezzel kapcsolatban a váltó
tárca-állomány is magasabb a tava.y:nál, azaz
az intézetek igyekeztek ezeket a náluk újonnan 
elhelyezett tökéket váltőhitel forrnájábán ki
helyezni és a gazdasági életbe új vérként át-
:•_i-----o c-trrti wfilrrrömleszteni. Sajnos, statisztika nem áll rendel
kezésünkre, hogy ezek a kihelyezett pénzek a 
már korábban megszavazott váltóhiteEk eme
lésében vagy új ügyfeleknek adott újabb hite
lekben érvényesülnek-e. A devizaüzlet terén, 
a kötött devizagazdálkodás folytán, az intéze
tek elvesztették a békeüzletekben való kereseti 
lehetőséget. Helyettük azonban bőségesen kár
pótolták őket a kompenzációs és a clraring- 
üzlctek hatalmas megduzza-dása. A bankzártat 
óta elhanyagolt tözsdcforgalom is újólag életre 
kelt. A közönség ismét bizalommal fordul a 
tőzsde felé. Szívesen vásárolták a betét-kamat 
csökkentése által jobb befektetést nyújtó fix 
papírokat. így mig az 1334. évben ebben az 
üzletágban a bankok keresete lényegtelen volt, 
addig a tavalyi évben már elég tisztességes 
hasznot érhettek el itt is. Amint látjuk tehát, 
a jövedelmi oldalon a bankoknak nincs okuk 
panaszra. A kiadási oldalon azonban már nem 
ilyen rózsás a helyzet. A védett gazdaadósok
nál kihelyezett kölcsönösszegek és kamathát
ralékok súlyát erősen érzik az intézetek. A 
közterhek emelkedése is lényegesen nagyobb 
terhet rótt reájuk a tavalyival szemben. Szo
ciális téren is alaposan igénybe vannak véve. 
A személyi kiadásoknál viszont a helyzet a 
tavalyihoz képest alig változott. Az újonnan 
felvett tisztviselők fizetési többletét a költség- 
szám'án ellensúlyozta az időközben nyugdíjba 
menők fizetése. Itt azonban még van megtaka- 
rltá-i lehetőség. Még mindig sok a kitöltött 
szolgálati évvel rendelkező, de tényleges szol
gálatot teljesítő tisztviselő. E téren tehát még 
mód kínálkozik rezsicsöklcentésre. Csak jól 
kell megfogni a dolgot, üzleti téren a bankok 
vezetőinek silxrült szisztematikus és ügyes 
-ólaikéval az intézeteik pozícióját, ha még 
lehetett, még jobban mcce ös-t-ní. MegáP.apít- 
kató az üzl 'fi jelentése!:1) '1, hogy a bankok a 
múlt évben igen jól gaz/’/"..-adtak.

SÁNDOR PÁL halálával megüresedett az 
OMKE elnöki széke. Mint hírlik, egyelőre 
kegyeletből nem is fogják betölteni. Az ügy
vezetést további intézkedésig Magyar Ber
talan fogja ellátni.
Nagykőrös városa az elmúlt évben 115 ezer 

mázza zöldséget és gyümölcsöt termeit. Két
harmadát ennek a belföldi piac vette fel, míg 
kivitelre csak egy harmadrész jutott A nagy
kő: őri kivitelben az első helyen a paradicsom 
áll 9 ezer mázsával, utána legtöbbet a szil
vából exportáltunk 7400 mázsa seúlyban. A 
kivitelünkből Németország 507í-kal részese
dett, míg utána Ausztria csak 31%-kal kö
vetkezik.

A VAS- ÉS GÉPIPARNAK 1335. évi ter
melése több mint 200 millió pengő értékű 
volt, mig 1334. évben a termelés alig haladta 
túl a 1S3 milliót.
Márciusban megindulnak a magyar

görög kereskedelmi tárgyalások, melyek 
végeredményben egy megkötendő új 
egyezményt céloznak.

A magyar keiztyűgyárosok egyik legjobb 
piaca eddig Anglia volt. Az angol kesztyű- 
kereskedők részéről a minőséget illetően 
otyan kívánságokat támasztottak, melyeket 
gyárosaink nem tudtak teljesítem. Most az 
angol kesztyünagykereskedők azzal a tervvel 
foglalkoznak, hogy befagyott angol követelé
sekből Magyarországon kesztyűgyárat létesí
tenek. Minden erővel meg kell akadályozni e 
gyár létesítését, mert ez egy fejlődő magyar 
iparágat öine meg.

A Tónii most állapította meg 193S-ra 
a kötelékébe tartozó pénzintézetek küítség- 
kvótáit. Legnagyobb kvótája a Kereske
delmi Banknak van: 21.13 százalék. A Hi
telbank részesedése 17.97, a Pesti Hazai 
Takaréké 9.99, az Angol-Magyar Banké 
8.77, a Leszámítoló Bamió 8.07, Olaszbanké 
7.48 százalék.

Kitűnő eredményt mutat a Msktár mérlege
A Magyar Országos Központi Takarék- 

pénztár most közzétett mérlege ennek a 
régi pénzintézetnek újabb örvendetes fe j
lődéséről tanúskodik. Úgy az anyaintézet
nél, mint vállalatainál élénk volt a múlt 
évben az üzletmenet és kitűnőek az üzleti 
eredmények. A mérlegről kiadott hivata
los jelentés többek közt a következő ada
tokat tartalmazza:

A Magyar Országos Központi Takarékpénz
tár igazgatósága 1936 február 11-én tartett 
ülésében állapította meg a múlt év mérlegét. 
A zárszámadások 823.344.90 pengő nyereséget 
mutatnak, ami 36.362.32 pengővel haladja meg 
az 1934. év végén jelentkező eredményt.

Ugyanez az élénkebb üzletmenet és kedvezőbb 
eredmény volt tapasztalható az intézet érdekkörébe 
tartozó vállalatoknál, ami e vállalatoknak az ország 
gazdasági életében és annak különféle ágazataiban 
elfoglalt Jelentékeny pozíciója folytán a gazdasági 
tevékenység ragy területein bekövetkezett javaló

irányzat mellett tanúskodik. A kis emberek anyagi 
erősödése mellett bizonyít a könyvecskékre elhelye
zett betéteknek 1 millió 893.000 pengöeyi emcikec«it,e
22.095.000 pengőre. A folyószámlabctctek végösszege
1.024.000 pengő csökkenést mntat, rolia az üzletfelek 
száma szaporodott és sok új betétet hoztok. A c -ö ’ :- 
kenést főleg az a körülmény okorta, hogy az intézet
nek sikerült legnagyobb külföldi hitelezőjével általá
nos gazdasági szempontból is előnyös, olyan tranz
akció lebonyolításéra megállapodást kötni, mely az 
int.'-zet külföldi obligójának jelentékeny csökkentése 
mellett módot ad arra, hogy a sróbajövő tőkék 
továbbra is a magyar közgazdaság, nevezetesen az 
útépítés rendelkezésére álljanak.

Az  Igazgatóság a február 24-ére összehívott 
közgyűlésnek javasolni fogja a kimutatott 
823.344.90 pengő nyereségből változatlanul 
részvényenként 1 pengő osztaléknak, vagyis 
200 ezer pengőnek kifizetését, a külön tarta
lék 100 ezer pengővel való dotálását. 70.000 
pengőnek a takarékpénztár nyugdíjpénztárába 
való átutalását, végül 30.000 pengőnek a hiva- 
talnokok külön jutalmazására fordítását a 
fennmaradó 389.687 pengőnek pedig az 1936-1 
üzletév számlábra va’ó

A MAGYAR PÉNZINTÉZETEK ZALOG- 
K1BOCSATÖ SZÖVETKEZETE ügyeinek irá
nyítására és a külföldi érdekeltségekkel való 
tárgyalások vezetésére Bátor Viktor dr.-t 
kérte fel.

Budapest székesfőváros január havá
ban mintegy 5Vz millió pengő értek1.’, 
közmunkát adott ki.
Ágoston Manónak, a Kispesti Textil elnök 

vezérigazgatójának, a közgazdaság terén szer
zett érdemei elismeréséül a kormányzó a rnr- 
gyar érdemrend középkeresztjét adományozta. 
Ágoston Manót e szép kitüntetése alka.mábc, 
elhalmozták szerencsekivánságokkal.

MA NEKEM, HOLNAP NEKED. Ezt a cí
met adhatnánk annak a Newyorkból érkezett 
hímek, hogy Amerikából 114 láda aranyat szál
lítottak a „Harding” nevű gőzhajón Francia- 
országba, míg a .AlajestiC' hajó 1100 dollár 
értékű aranyat szállított Európa felé. A múlt 
hetekben viszont hatalmas aranyszállítmányok 
érkeztek Európából Amerikába.

A CSEH KERESKEDELMI MINISZTER 
30 vágón tojás bevitelét engedélyezte, 
ugyanakkor a vajimportot tilalraiíistára 
helyezte.
Basel városa azzal a tervvel fogla'kozik, 

hogy milliomos polgárait különadóval súj‘. :a. 
Basel lakosainak száma 140 ezer és közöttük 
482 milliomos van.

Ha a férfi törődik
arcával, úgy csakis dr. Morisson borotvakrémet vesz a szaküzletben. Óvakodjon az 
utánzatoktól. Csakis Morissont fogadjon eh
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